ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwa- nga.

|Lirolelwa 8/6 nge Kwata (itu- nyelwe

Unokuhlaulelwa wonke Unya- ka
ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
1zaziso Zabazelweyo, Aba-

tshatileyo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d,
zingene kanye; 3s 9d kabini; Ss katatu.

Imvo Neliso Lomazi

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the

Colony and the Territories,

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE
IVEKI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomzi ku- pela.

Limele imfanelo ya Bantsu- ndu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

IXABISO 3d]

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, JANUARY

16, 1896.

[Vol. XI No. 586

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 1095, 1895 Kwi

Sebe Lokulima,
Cape Town, 13 November, 1895.

Umteto we Bhula No. 20 we
1894.
INTLOBO ZE DIPU.

KUYAQONDISISWA apa ukuba ngenxa
yalo Mteto ungentla kuketwe ezi

Dipu zingezantsi njengezona ziyitshabisayo
i Bhula ezilungiselelwe ngokumayelana nalo
Mteto u No. 2 we 1894, kwaye kungeko
Dipu iya kwamkelwa njengelungileyo nga-
pandle kokuba ike ixilongwe ibe yefaneleyo
ekudipeni. Lomqondiso uya kufunyanwa
ungamapepa kuma Fama angapezu kwama-
bini awazekayo ngokufuya njengokuba iya
kuvavanywa pambi ko Mhloli we Bhula.
ULUHLU LWEZONA DIPU ZIFANELEYO.
1 I Lime ne Sulphur.
2 Icuba.
3 Eka Cooper.
4 Eka McDougall.
5 Eka Little.
6 1 Glycerine Dip.
7 Eka Hellier eyenziwe nge Cuba.
8 Eka Quibell.
9 Cannon;
10 Eka Jeyes engamanzi.
11 Eka Hayward.
12 Eka Ellison.
13 Ekutiwa yi Thorncliffe. ....
14 Eyenziwe nge Cuba ekutiwa yi Austrian
Brand.
15 Eka Tuson,
16 Eka Fletchers.
17 Eyo Battle, Maltby no Bower.
18 Eyo Ness & Co.
19 Eyenziwe ngu Odam.
20 I Italian “ Excelsior ” Nicotine,
21 1 “ Crown ” Fluid Dip.
22 Eka Lawes.
23 Eka Collies.
24 Eka Fison.
25 1 “Star” Brand Nicotine.
26 I Standard Dip.
27 1 Caledonian Dip.
28 Eyo Reade Bros.
Ezi Dipu mazisetyenziswe ngokwemiyole-
lo eshicilelwe ngabenzi bazo, kuzo zonke i
paketi, amagubu, ne mbodlela.
CHARLES CURREY,
Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 1096, 1895.
Kwi Sebe Lokulima,

Cape Town, 13 November, 1895,
Umteto we Bhula, No. 20 we
1894.

LULUHLU lungezantsi lolwe Dipu ze
Gusha, kunye namanani ezitengiswa
ngawo, ezilungiselwe ukutengiswa kuma-
sebe ka Rulumente e Dipu. ngokwemigaqo
ye Sigendu 11 so Mteto No 20 we 1894.

1 Odolo, nento esukuba zifunwa ukuba
ziqondwe nangayipina enye yezi Dipu, ma-
zitunyelwe kubenzi bazo, kungenjalo kuba-
wezi, ngokwendawo abahlala kuzo.

CHARLES CURREY,
Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Intlobo ze Dipu Namanani Azo.

Eyo Battle, Maltby & Bower, 4/9 nge
gallon, 9/ ngezimbini, 21/ ngezintlanu.
Itengiswa ngo Arthur & Co., e Bhai.

Eka Cannon, engamanzi, 4/ nge gallon,
7/6 ngezimbini, 17/6 ngezintlanu. Itengi-
ngiswa ngu J. G. Gordon e Bhai.

Eka Cooper, engumgubo, 1/4 ngepaketi ye
gallon ezi 25 52/6 ngepaketi ye gallon ezi
1,000. Itengiswa ngo Cooper & Nephews e
Bhai.

Eka Ellison, engamanzi, 4/6 nge gallon.
Itengiswa ngu P. H. Huggett.

Eka Fison, engumgubo, 50/ nge kasi ye
1,000 le gallon, 5/ ngepaketi ye 100 le gallon,
1/3 ngepaketi ye 25 i gallon. Itengiswa
ngo Mosenthal & Co, e Bhai; W. Savage
& Sons e Monti; Ryan, Roods & Co. e
Kapa.

Eka Hayward, engamanzi, 55/ nge kasi
ye 1,000 le gallon, 5/9 nge kasi ye gallon.
Itengiswa ngu W. J. Watkins e Bhobhofolo.

1 Italian Nicotine 14/ nge gallon, 27/ nge
zimbini, 65/ ngezintlanu. Itengiswa ngo
Reiners, Von Laer & Co., ¢ Bhai.

Eka Jeyes, 5/6 nge gallon, 10/6 ngezi-
mbini, 27/6 ngezintlanu, 48/6 ngezilishumi.
Itengiswa ngo Otto Landsberg & Co. e
Kapa.

Eka Lawes, engamanzi, 4/9 nge gallon,
4/6 nge gallon ezilikulu ; engumgubo, 35/
ngepaketi ezinga 50, 42/6 nge paketi ezill-
shumi. Itengiswa ngo Woodhead, Plant
& Co., Kapa.

Eka Little, engamanzi, 5/ uge gallon,
47/6 nge kasi ye waka le gallon, 52/6 nge
kasi ye 1,224 le gallon, 4/9 nge paketi ye
kulu le gallon, 9d nge ye 18 le gallon. Ite-
ngiswa ngo Morris, Little & Son e Bhai.

Eka McDougall, engamanzi, 5/ nge gallon
ne 4/9, 75/ nge kasi yepaketi ezilishumi,
140/ ngeyam 20 epaketi, 75/ ngeyama 50 ;
ezincinci, 140/ ngeye kulu le paketi. Ite-
ngiswa ngo W. Savage & Sons ¢ Bhai.

Ekutiwa yi Noxona, 4/ nge gallon, 7/7 nge
zimbini, 19/ ngezintlanu, 36/9 ngezilishumi,
142/6 ngompanda we 40 gallons. Itengiswa
ngo J. O. Smith & Co. e Bhai.

Eka Odam, 5/ nge gallon, 47/6 ne 95/ ne
185/ nge kasi ye waka le gallon, 28/ ngeye
50 gallons, 5/4 nge kulu le gallon. Itengiswa
ngo Makie, Dunn & Co. ¢ Bhai.

Eka Quibell, 5/ nge gallon ne 4/9 ne 45/
nge kasi yedezini ezi 5. Itengiswa ngo R.

M. Ross & Co. ¢ Kapa, G. B. Christian & Co.
e Qonce, Cleghor, Harris & Stephen e Bhai.

Eyo Reade Bros., 5/9 nge gallon, 6/9 nge
dezini enye ye gallon, 10/6 ngezimbini,
120/ ngedazini enye ezine gallon ngambini.
Itengiswa ngo Chub & Maxwell Ltd. e Kapa.

Ekutiwa yi “ Star ” Brand Nicotine, 10/6
nge gallon. Itengiswa ngo Liebermand,
Ballstedt & Co. e Bhai.

ISAZISO-No. 1097,1895.

Kwi Sebe Lokulima, Cape
Town, 13 November, 1895.

Umteto we Bhula we 1894.

INDAWO EZINE DIPU.

OLULUHLU lolwe ndawo ezine Dipu
ezitengwa kona, ngokwemigaqo yo
Mteto we Bhula No. 20 we 1894.
CHARLES CURREY,
Unobhala Ongapantsi.

Kwi Sigingata sase Albany zitengwa e Rini ko G. Scaer &
Co., nase Alicedale ku Arthur Stock.

Kwesase Barkly West, ku Mr. Granger, e Daniels Kail ku Mr.
Williams, e Klein Boetsap ku Mr. Taylor ; e Fourteen Streams ku
James Brady, e Windsorton ko Windsor & Co.

Kwesase Bathurst, ¢ Clumber, ku J.

Bradfield. Kwesase Katikati, e Katikati ku Corporal
Lloyd, e Tunxe ku Mr. McDonald, e Waqu

ku Mr. Beaty. Kwesase Monti ku J. B. Ebden, e Tyolo-
mngqa ku H. Higgo, e Mdikido ku H. Adkins.

Kwesase Bhofolo ku J. Q. Dickson, e Kobongaba ku H. T.
Simms.

Kwesase Glen Grey, e Bholotwa ku Mr. Kidson, e
Buffelsdoorns ku J. P. Stirton, e Drivers Drifts ku Mr, Hughes, ¢
Cacadu ngo Garrett & Co,

Kwesase Herschel ngu Wm. Walker, e
Blekana ngu Edwin Dodd, e Dulcies Nek ngu
Thomas Gallon.

Kwesase Qonce ngu A. Bock, e Kei Road ngo
Savage & Co., ku Qoboqobo ngo Nettelton &
Co., e Xesi ngu Wanckel.

Kwesase Ngqushwa ngo G. J. Tanner & Co.

Kwesakwa Komani, ¢ Lututu, e Vetlisi ngo
Thos. Bailey & Co.

Kwesase Mpofu ngu G. F. Adendorff.

Kwesase Cumakala ngu W. N. Gardner, e
Bholo ngu J. Fisscher.

Kwesase Dikeni ngo Adendorff & Co.

Kwesase Wodehouse, e Andover ngu P. A.
Greyling, e Dodoloro ngu Dugmore & Hellier, e
Ndwe ngu W. Whitaker:

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U
BROUGHAM LOCH.

Ilungu le Bhunga elipakamileyo le Nkosa- zana,
Injinga ye Buto le Grand Cross, Yodidi
olubaluleke kunene lo St. Mi- chael no St.
George, Iruluneli no Mpati Oyintloko we
Mikosi yo Mnton’ Ombhle yase Cape of Good
Hope, e South Africa namazwana, nezibhaxa
zawo, ne Sandla so Mntan' Omhle Esikulu,
njalo-njalo, njalo-njalo, njalo-njalo.

SIR  HENRY

EKUBENI kute kwaba yimfuneko ukuba
uhlaziywe Umteto woku- hlanganisa irafu
ezingahlaulwanga, ezi kwezi ndawo zikankanywe
ngezantsi: ke ngoku, pantsi nangamandla endi-
wanikiweyo, ndiyashumayela, ndisazisa lo Mteto
uhlaziyiweyo, oyakuti, emva kolusuku, ume
ugqalwe endaweni yo mteto okankanywe kwi
Zigendu 50 ze Ntshumayelo Nos. 110 ne 112, eze
ntsuku 15 ne 17 ku September 1879, ne Sigendu
49 se Ntshumayelo No. 140, yomhla we 26 ku
August, 1885, ezite ke ubuninzi (izigendu) bazo
zahlaziywa, ngapandle  kwezingabekiselela
kwinqubo ezaqalwayo nezingaggitywanga pantsi
kwemigaqo enjengale ihlaziyiweyo.

1. Ekungapumelelini komntu omelwe yirafu
yendlu ngoku, nasemva koku, ukuba ayihlaule
ngenyanga ezintatu emva kokuba lidlule ixesha,
kuyakuba lilungelo le Mantyi yeso siqingata,
nokuba ngomnye umntu, ukuba ati- mbe ukuba
kuhlaulwe elonani, ne ndleko ezite zenziwa, inani
elaneleyo lenkomo, impahla, nezinye izinto ezi-
lunge kulomntu umelwe kukurafa indlu, ekuya
kuti ke ukuba lorafu ayihlau- lwanga kwintsuku
ezi 14 emva kokuba kutinjiwe, ezonkomo nalo
mpahla ukubuyisa lomali yerafu nendleko ezite
zenziwa, ziyakutengiswa nge fandesi, ngapandle
kokuba pambi kokuba ati umnini walompahla,
lingekenziwa ifa- ndesi, alinge indlela
yokuzifumana nokuba uyamangala, ekufuneka
emelwe ngokugqinileyo ekumangaleni oko, aze ati
ukuba ute wagwetywa alulame, kuba esosigwebo
asisayi kwanela ukuhlaula irafu yodwa, kodwa
kwanendleko ze- ntimbo leyo, ezenze ke ngoko
mteto, kwanendleko zokutetwa kwelotyala.

2. Ekungati ke i Komkulu lifumene ukuba
impahla leyo ibangwayo okune- ne yeyalomntu,
iya kunikelwa kwakuye.

3. Imali eyi 2s. 6d. njengomrumo we sidyoli
sa Komkulu, imelwe kukurolwa nguye wonke
umntu ote wasemva eku- rafeni kwada kwadlula
inyanga ezintatu.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Inikelwe kum ine Sincamatiselo se Koloni ye Cape of
Good Hope, ngalomhla we 5th January, 1894.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.
Ngomyolelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.

J. GORDON SPRIGG. No. 9, 1894.

1. Pesha kwe Nciba nelakwa Gcaleka,
2. Elaba Tembu nelama Bomvana.

3. Mzimvubu.

4. Elase Mbo.

ISAZISO.

KUYAZISWA apa ukuba u Mhlekazi i

Ruluneli kwi Ntshumayelo No. 497 ye 1895, ifune
ukuyibhekisa i Ntshumayelo No 109 we 1894
kwelama Mpondo, Elisempumalanga. W. E.
STANFORD,

Umantyi Omkulu, Embo. Kwi Ofisi ka Mantyi
Omkulu, Kokstad, 23 December, 1895.

INTSHUMAYELO, No 109 ye 1894.

EKUBENI nge Ntshumayelo No. 110 ne 102, ze

mihla ye 15 ne 17 September, 1879, ne Ntshumayelo
No. 140 yomhla we 26 August, 1885, kubonakele
ukuba wonke ummi we Mimandla ya Pesha kwe
Nciba ukuba uyahamba makanikwe ipasi, ebhalwe yi
Mantyi, okanye ngomyolelo wayo, waye ke oya
kuhamba engena pasi kulomimandla, uya kubanjwa
ahlaule Iponti. Ekubeni kufuneka uhlaziyiwe umteto
otintela abantsundu ukuba bangangeni kulemimandla
i Pesha kwe Nciba ngapandle kwemvume: Ke ngoko
ngamandla endiwanikwa yi Miteto Nos. 28 we 1887,
No. 3 we 1885, ndiyashumayela, ndisazisa, ukuba
ukususela nasemva kwalombla aku- sayikuba mteto
ukuba nawupina umntu ontsundu aye kwi Mimandla
ya Pesha kwe Nciba engena pasi ibhalwe yi Mantyi,
nokuba nguwupina umntu oyolelwe yiyo, ayakuti ke
ukuba umntu ute wabamba kulomimandla engena
pasi, abanjwe ablauliswe imali engasayi kugqita
epontiui, engenayo afakwe egantolo ixesha
elingengapezulu kwenyanga, axelelwe ukuba emke
kulomandla akuwo, ukuba akavumi kuwutobela
lomyolelo, uya kubanjwa, ahlauliswe imali
engengapezulu kwe ponti, kube yimfanelo ukuba
angafuduswa kulomimandla.
TIXO SIKELELA INKOSAZANA !

Inikelwe esandleni sam inesincamatiselo se
Koloni ye Cape of Good Hope, ngalomhla we 4
April, 1894.

HENRY B. LOCH, Iruluneli.

Ngomyolelo wo Mhlekazi 1 Ruluneli
Bhungeni.
C. J. RHODES. No 109,
1895.

Umnyhadala we Bhaso lakwa Ru-
lumente Lokutyalwa Kwemiti.

IMIGAQO ebhekiselele Ekutyalweni kwe

Miti, ngokwe Sigqibo se Palamente

somhla we 24 ka July, 1895, yofunyanwa
ishicilelwe kwi Government Gazettes zale
mihla : 9th, 13th, ne 16th ka August, 1895 ;
nakwi Agricultural Journals ze 22nd August
neze 5th ne 19th September, nakweye 3rd
ka October, 1895.

Ugwalaselo lufuneka ku Mgaqo we 2, ekungati
ngawo kutunyelwe isaziso salowo ufuna ukungena
emnyhadaleni apo ku No- bhala we Sebe
Lokulima ngapambili kwe

1ST MAY, 1896.

1 Copy zalomgaqo zingafunyanwa kubha- lelwe
kwi Sebe Lokulima, nokuba kukuyipi- na Imantyi.
CHARLES CURREY,

Unobhala Ongapantsi we Sebe Lokulima.
Kwi Sebe Lokulima,
Cape Town, 13 September, 1895.

HEPWORTH'S Limited,

Tengani Ingubo zenu Kubenzi bazo,

ABENZI NABASIKI-NGUBO,

MACLEAN ST., KING WMS. TOWN.
Nisindise 1 6/8 e Pontini.

Ezamadoda i SUTI ZE TWIDI, 21/-
Ezamadoda 1 SUTI ZE SERIJI, 25/-
Ezamadoda EZEHLOBO I SUTI, 8/6

Ezamadoda 1 BULUKWE ZE TWIDI, nge 7/-
Ezamadoda i BULUKWE ZE KODI, nge 4/- ne 5, -
Ezamadoda i BHATYI ZELANGA, 3/6

Ingxikela yezama Kwenkwe Ingubo.—Sine zona zilungileyo ingubo kuyo yonke i South Africa.

Zonke ingubo Ziyasikwa zimfanele umntu.

AMASEBE—¢ Bhayi, Monti, Rini, Bloemfontein, njalo, njalo.

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

IFANDESI LO KEMLO NO HENLEY.

[fam Ezitengisayo
| CARDS ZE KRESMES]

NE NYIBINDYALA

ABAMAGAMA

Pesheya kwe Neciba.

[TUBA KWABAFUNA UKUNGENISA IMALI.

KANGELA APA! =

KANGELA APA!
O BAKER, BAKER & CO.,

E QONCE

BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
Bhatyi—I Minqwazi.

Wangezants1

. Ezinganye ziqala kwi 1d. kuse kwi 5/ N80SHOCTuA T 115\<[7vesssrl§aya kutengisa
inye,
] gakgtl eziketiweyo ziqala kwi 3d., ekt < l\ﬁ,gdg,m Whofmiur,” ese Ntlambe
Efllule ezinye 1 Paketi ine 50 Cards upt neacuwa, ngo
Eng mr)qangahso 1 Paketi ine 25 Meqibelo, I8 Jamuary, 1836,
2 Ngo 10 am. kusasa.
Eya Matamsanqa ” ine 20 Cards 1/. Yonke Im pahia Xendlu ekulo Ndlu s
[ Cabinet ezine 20 Cards Eziketiweyo 3/3 inye. é " ne(\é _i%aﬁle 121tu10
Ezétu eringaiengiowayo ngo- calulo 7¢ laﬁoegggﬁgy“i; (Y6, ne Tafuldukwe, i
10/-, ne 15/- zezona zingatetekiyo na-ntwana.

ubuhle.

Impahla ze CRICKET, z¢ Sizini mas 1n1
YE 1895 NO 1896 T

2. Yonke Ing é)a eblstet en2|swa e Fameni

otsalwa

a n
nempah a})lf%}‘//(r)lil ?Ionk%l qweelo Kunye

S.J. HENLEY,

EZIMPAHLA esinazo, zingasentla zezenziwe zingcibi
kwapela—

[ BATS— 1 BHOLA 1 STUMPS—I
LEG-GUARDS — Ne GLOVES —

Njalo Njalo

Pambi kokuba ni odole balelani kuti

Imigaqo etile emananini kwi Clubs.

Umteteli-Fandesi, Butterworth.

LEMINYAKATI8
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

Ko DYER & DYER, Limited,

IBLANKETE

ZOBOYA.

KING WILLIAMSTOWN.

oka

Dr. MOFFATT

- — -

UMCHIZA WOKOHLOLOHLO

WASE AFRICA,

é*"

[‘J‘NCONYWA UKUBA LELONA YEZA LILUNGILEYO
LOKOHLELO, INGQELE,

ENKULU!

UKUTSHA KWE LIZWI, ISIFUBA,

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU BODWA,
Igama lazo yi ** EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

NEZINYE IZINTO | _Ngamawaka amakulu
/ nyaka kuziyekela kuku
EZIKUKUFA ESIFUBENI |
K hlela ne Nggqele, into
eyq eti ibange ukufa,
 NASE_ Iﬁkutatyatwa ko Mchiza we Africa
Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
MIPUNGENI, ,

NJALO-NJALO,

NJALO NJALO,

.0

LizuzwA KWA

Mr. T. DOBLE

PHOENIX BUILDINGS,

KING WILLIAMS TOWN.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.
IVENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni yo Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO- DA NAKUBAFAZI.
Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys) Ifle- nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye.,
Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Ipnnti Ezibukali zama Jamani 6d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket

nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s 6d., Ibhulukwe
Zekodi 4s. 9d. Ibhatyi Zekodi 6s.” Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

James W,

1ZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM

JOHN. W. BAYES & CO BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona umfanekiso
we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke  bizani
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

[ PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda, Namakwenkwe Izinxibo— Bhatyi— Bulukwe
—I Mingwazi—I Hempe—I Zihlangu.

YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

®)

KWA BAKER, BAKER CO.
E-QONCE

Beauchamp, Booth & Co
E QONCE

[TYALI EZINTSHA!

ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI NIBONE!

ZIYAKUNIMANGALISA.

o O

Zezentlobo ezigqibeleleyo zofani
ngofani ezingazange zibeko

apa ¢ QONCE,

abavela

Bonke
fanelwe kukuza kubona
ZOBUGQI ngapambi
kwezinye Ivenkile.

Beauchamp, Booth & Co,

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN
UKUTYA! IMPAHLA!

W. A. YOUNG,

PEDDIE, ENGQUSHWA,

ngapandla bebe-
ERITYALI
kokuba batenge

BASOLOKO benempahla eninzi eketiweyo ye PRINTIL, IKESHMIYA, ITYALI

ne QIYA, njalo njalo; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu.
Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalo njalo.

Amayeza Ahleli Enziwe (Patent Medicines) entlobo zonke; oka
Nogqala (Jesse Shaw’s). Umpilisi Oqinisekileyo Ekulunyweni
Zinyoka.

UB0YA, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE (Produce) ZIYATENGWA
IPULUWA. NAMAGABA.

YONKE LEMPAHLA IFUNYANWA NGAMANANI ALULA,
IZIHLANGU INGUBO.
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Yizani Kutyebisa amehlo enu
U PASCOE

(FOLOKOCO)

UNE FANDESI

Ningalibali apo ningambona kona
“SALUF,” Ezantsi kwe Tyaliki, yama
SKOTSHI, e E-QONCE.

EKA FISON INDYEBO ELUNGELE I SOUTH AFRICA

OKA FISON
UMGUBO WE DIPU!

Unyanga uyingande i BHULA. Ubulala ama-
kalane ne Ndlanga.

EKA FISON I DIPU ingadityaniswa namanzi abandayo, ikwa
nokusetyenziwa EKUDIPENI e HLOTYENI nase BUSIKA.
lyabuhlamba, Ibutambise, Ibukulise Uboya.

[tengiswa nge Paketi. Imiyalelo kwi Paketi Nganye.

YENZIWA KUPELA YI

Chemical Union, Limited, ¢ Ipswich, ¢ Ngtlane.
AMAGOSAAYO

WM. SAVAGE & SONS
E QONCE

Konke enifuna ukukugonda ningakuva ngabo.

[KOMPONI ENTSHA YOKUMBA NOKUFUNA,

YASE JAGERSFONTEIN, (LIMITED).
O CLARKE, PETERSEN & COMPANY, Abakontilaki (Contractors),

ABANTU Abantsundu bayagashwa ukuba basebenze Kumngxuma we Ko-

mponi yase Jagersfontein ngala manani nezimiselo ezilandelayo :—

1. Abaya kusehenza ixesha elingengapantsi kwenyanga EZINTATU baya kuyi-
buyisela imali abakweliswe ngayo kuloliwe; kodwa abageshwe ixesha lenyanga
EZINTANDATU baya kuhlaulelwa uloliwe ngaba Kontilaki.

2. ABASEBENZA EMABALENI intlaulo yabo iqala kwi Ils. ise kwi 20s. ngeveki.

3. AMADODA ASEBENZA EMNGXUNYENI ahlaulwa ngesitokwe (contract); uku-
layisha ingqungqumbana ezilikulu (100) yi 16s. 8d. ne 18s. 9d., ngokwexabiso
lomhlaba osetyenzwayo.

UKUBHOLA yi 2s. 6d. ngomngxuma ozinyawo eziyi 13.

Ngapezu koku amadoda anikelwa le Mixbsho ilandelayo (ngapandle kwe
ntlaulo):—

Umga womgubo wombona, ngangokufuna kwendoda; Isiga Senyama Ibckile
ye Kofu.—Ezizinto zinikwa yonke imihla.

Mhla nge Cawa—Icuba ne Matshisi, ne Sonka esibunzima buyi If lbs.

Ezinye izinto ezinokufunwa zinokufunyanwa esi Kwatini ngamaxabiso
apantsi.

Ngenxa yengxelo ezingempato Yabantsundu eziyinyaniso, ezinye ezo- no-
ezelelwayo, kugqitywe kwelokuba kufunyanwe iqinga, lokuba abantu babuye
basitembe,—oko kwenziwe ngokumiswa ko Mpati .olungileyo abe ngu Mkangeli
waba Ntsundu e Jagersfontein. Isinyaniso sokuba impato iyakuba ntle : Abapati bacele
imvume ka Mr. J. TENGO-JABAVU ukuba abe ngu Mlamli ezimbambanweni, nase
mpatweni, nase kufezweni kwamadinga. .

Amagosa ezinye i Komponi ahamba egxeka isimilo sale Komponi kubasebenzi,
asicenge sokumangalelwa efunyenwe. .

A%)antu baba ne baso abalinikwayo nge dayimam abazibomleyo.

QONDANIL—Omnye umfo usand’ ukugoduka ena £85 ngamabaso odwa.

Indlela yenggesho

Igama

Isizwe
Ubude bexesha lenggesho,
Umbhla

I ARENTA YABA KONTILAKI.

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN

IMPAHLA ZOKUTSHATA.:

Izivato ze Satini—Ezokutshintsha Izigubungelo
Zaba Tshakazi Amagqabi Oku- tshata Izihlangu
ne Shuzi—Indilokwe, Iziteyisi, Nobugeleqgele
Obunjalo.

IMISESANE YOKUTSHATA :

Imisesane ye Ngeji—Amacici.

INGUBO ZAMADODA:

I Bhatyi-ezimnyama—I Bhulukwe-Zo- kutshata
— Thempe-ezimhlope— Amagqina ne Kolala—
Iqiya zi Silika—I Gloves ezimhlope,

NOBUQOLO, Njalo Njalo.
GIBBERD NO BRYANT

KING WILLIAMS TOWN

CHUDLEIGH BROS.

IZITORA ZABO BONKE
QUEENSTOWN

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

¢ Jagersfontein, umsebenzi wowuqala ngo 19 Iwale nyanga.

INOVUYO ukwazisa umzi Ontsundu osixasayo kuso sonke Isiqingata,

ukuba ngoku sinento eninzi ye

MPAHLA YEHLOBO.
EYAMANENEKAZI:

Ngomyalelo,
NELSON S. GIRDLESTONE,

Kimberley, August 14, 1895.

KUFUNWA!

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasabangella), obefudula
ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma

Unobhala.

AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowase mngxunyeni

IZIHLANGU, ILOKWE, njalo njalo. Amanani angu- mangaliso kwi kule Mingxuma yase Jagersfontein, Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona,
‘ 1 ' 2211

PRINTI ezihlanjwayo ezigala kwi 3d. iyadi; Ezingapumiyo 1 Printi ne nempato intle kakulu.
Drillettes eziqala kwi 4 1/2d nge yard; Ezintsha 1 Printi ze Hlobo ne
Zephyrs 6d, 7 1/2d, ne 9d nge yard ; Imicako Emitsha ye Lokwe
(intlobo zonke) nge yard epindiweyo 1/-; Amanani angummangaliso
kwi Silika Ezimhlope nezi Gwangqa, ne Satin Zokutshata.

PAULA I Sine Nenekazi elipambili Ekutungeni Ilokwe; sine Sebe Lokwenza

Ilokwe: Ilokwe ze Satin (ezimhlope nezigwangqa, ezine train nezingenayo,
eziqukunjelwe nge lace ne ndyandyambo, ziqala kwi £4 kuse kwi £5,

Sinengubo kwe Zamadoda nezama Nenekazi ezitengiswa ngamanani
apantsi kwesi Sithili.

INGUBO ZAMADODA esezenziwe, IHEMPE, IZIHLANGU ne SHUZI ezilkuni zokukolisa
wonke ubani.

kule Koloni.

Ukuba ufuna Ilokwe, 1zihlangu, ne Ngubo Zamanene, tshipu, yiya ko

CHUDLEICH BROS, E QUEENSTOWN

(PAMBI KWE TOWN HALL.)

T. BIRCH & CO

(Ebisakuba yeyo COPELAND & GREED)

CHURCH SQUARE, E-RINI.

BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba,
ngamanani angapantsi enokutengisawa ngawo impahla.
Bakulumkele ukuba yonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, nefane-
lekileyo.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe
Izigubungelo — Intyantyambo, njalo njalo.

=

SlAaAIre M

Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo.
Kwanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni, ingubo
Zorntsﬁato zinokugitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintsha kanye,
ngapandle kwendleko enkulu.

AND

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI

T. BIRCH & CO.

CHURCH SQUARE, E-RINI,
Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

ArARA PR

BISSEKER, GEORGE

Abatengisi Abakulu bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

T. BIRCH & CO

PORT ELIZABETH

LASEKWA NGE 1860.

EZAMAKWENKWE ZILIQELA.

E BHAYI

ngapambili. Mna,

} ISAZI

INKAZANA, u SINAH MATWASA,
obesaziwa njenge Nkosikazi ka MATTHEW
SHUGU, akasayi kuba sabizwa
njalo ngakumbi, kodwa wobizwa njengo
Sinah Matwasa, njengokuba ebebizwa njalo

| BHOTWE LE NGUBO LASE ENGLANI

Kulapo zikona ingubo eziketiweyo nezilungileyo

Ingubo Zamadoda zentlobo zonke AMANANI atotyiweyo kwi Kodi izibhalala,
Ingcawa, I Travelling Bags ne Trunks, njalo njalo.

OTENGE NGE PONTI WAPULELWA U 1/-

T. BIRCH & CO

SO!

I HEMPE, I KAPSANA, IMINQWAZI, I KLOSBANT, AMAQINA, NJALO
NJALO. INGUBO ZE CRICKET, EZOBU FUNDISI.

MATTHEW SHUGU.
3101

Johannesburg,
17 December, 1895

Ukwazisana Kwezihlobo

Co.

Abatshatileyo.

MAPIKELA — SIPARELE, — E Bloem-
fontein ngomhla we 20 Decomber,

1895, kutshatiawe ngu Rev. E. Magaba,
wakwa Komani, encediswa ngo Revs. G.

Mbongwe (Cradock), G. Ngana (Colesberg),

u THOMAS MTOBI MAPIKELA no ATHRAM

MARTHA SIPARELE.  [291

Abazelweyo.

EZI LUNGELE

ISAZISO

O MORRIS, LITTLE & SON, LTD., abenzi beka
Little 1 Dipu ye Gusha, banga bangawazisa umzi
wonke, kwakunye naba rwebi, ukuba bavule isebe e
Bhayi, baye benokuyitengisa eka

TITLE

IDIPU YE GUSHA,

(Engamanzi nengu Mgubo)

KUHLALA

nase

xolisa.

INDLU

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

kwindlu yabo ese Brittania Street
P.O. Box 198.

UMCHIZA KA

Eyocingo 1 Address: “ DIP.’

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU
SEBENZA EMASIMINI

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle
mehlweni
kamnandi umntu, zinjalonje ziya-

Bonke abalesi be. Mvo NELISO Lomzi
ba- yanoyishiua ukuba bezekulomzi,
ba- yanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

EKAYA,

kusitele yifiva unozala

ziyamhlala
ngulombiko.

29 December, 1895, kusitele

mazaneliswe ngulombiko.

BISSEKER, GEORGE & Co.

YESI

Kufunwa

UTITSHALA onesiqiniselo

_— LUMSDEN Bihekis ku
Brittania Street, REV.GEO, GOLIGHTLY,
. UMFULAWENJA  Esi sifo asinto imbi olteno.
E Bhai, January 1, 1896. kokub_% SIno | il 3123)
. o ' UMFULAWENJA  wuggibe  wonke o
The New Jagersfontein Mining & Exploration Co s
J UMFULAWENJA Eiqala Ngo- ba Tenjini. Mayibe ngu Mkristu, ne
umana umntu li tywala.
( LIMITED ) UMFULAWENJA eqaqazela ying(f' remee a;Shekisani nitumela inewadi zesimilo ku
le, kude kube REV. D. DOIG YOUNG.
N OT I C E ' UMFULAWENIJA buhl}m%u nenga}o Main, Tsomo, 31 Deo., 1895.
H nemiqolo,  njalo
UMFULAWENJA njalo, ize kutike
I Intloko ebuhlu- ITITSHALA yokufundisa kwi Sikolo saba
S hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlasaba- ngella), late of UMFULAWENJA n‘%ul’( It\Iomqala, kne Fundisi esiseba Tenjini. Lilungu le Bandla lama
Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at srweutezl, - DO wesile, nomntu otshatileyo  ongamkelekayo.
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month. UMFULAWENJA tﬁ?}g‘f}é zein k;i?f,‘ Umvuzo £34 ngonyaka. '
By order, UMFULAWENJA  funa Ibbtile kka U rfwa’gogé Eg;gafkgndoda nokuba yinkazana).
LUMSDEN _Yoku- Umvuz yaka.
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. UMFULAWENJA  nyanga Umgull;— Bhekisa, uxele ngokuzeleyo arnava nemfa-
Kimberley, August 14th, 1895. wenja  (Influenza neleko, njalo njalo, ku
' ’ UMFULAWENIJA Specili'lc) olurllgﬁle REV. FRINK F. COSNETT,
Inggele, Intloko, Umtata.
' UMFULAWENJA  njalo njalo. Parsonage, Umtata,
‘; V ANTED M December 27,1895. 3161
UTENGISWA KUPELA NGU

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
to work on the Floors and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
2211

UMHLABA OQESHISAYOQ ~ GP-PERKS

School, Pondoland West, onoku-fundisa i 5th
E QONCE, Standard.
O . . .. . . .. . Kuyakufuneka egeine ama Boda abafana
GAMA lingezantsi ungumnini we famakazi ezimbini kwi Siqingata sase (abakumashumi amabini) ngokuhlwa, Tyure ezimbini
Vryburg, e Mafeking, kwelama Bechuana, waye efuna ukuziqeshisa kubantu = YEYONA NDAWO YOKUTENGA  emini awasebenzise. Umvuzo

abantsundu, bahlale kuzo. Elozwe lilunge kwapela ekufuyeni inkomo, njalo
njalo. Imali yengqeshiso ayikuba nzima. Nalo ke ituba loknkulula i Lokishi ze

R, LUMSDEN &. CO,

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

Imisesane yoku “Ngeja,”

UTITSHALA

Bhalelani ku
REV: SIMON P.

2231]

NO NYANA

£50, oyakuti ube yi £60 xa kufunyenwe inxaso ku
Rulumente elindelwe kulonyaka.

TEMBANI.—E Ngcingwane, Idutywa nge

Krismesi 25 December, 1895 u Mrs.
Jas. D. Tembani ufumene UNYANA, [2116
Imibiko.

u  MARYSOTOMELA,
elokuzalwa (MBIKWANA). Izihlobo mazaneliswe

SOCENYWA.—Kwa Gaga, nge Cawa,

kukufa

u JACOB SOCENYWA. Ubeselenexesha egula.
Umkele e Nkosini. Izihlobo ezimgama

OTOMELA.—Emgcwe, ngo 22 December, 1895

3231

wokufundisa

kwisikolo sase Wesile e Lututu.

Umvuzo £40 ngonyaka.

SIHLALI

Solomonvale,

Engcobo.

Sigingata kulemo yingxinano nokuswela idlelo. Imisesane Yokutshata, Amacici ~ Bhekisaku R E W Surron
Ukugonda imigaqo ungabhekisa ku F.W.
JOSEPH J. YATES, Namehlo (Spectacles). 3301 Umtata.
KANANJALO XA UFUNA

Solicitor.

King Williams Town,
28 October, 1895

Jongani Apa Batembu! Umzi Wenu!

UKUHLAZIYA

IWOTSHL
MARKET SQUARE,

mihle.
Bhekisani ko

2231]

KWANGOKU ABAKANDI be BHEKILE
ABAHLANU nokuba BATANDATU. Imivuzo

LAWRENCE KNIGHT & Co.
Kingwilliamstown.

DONDOLO.—Ngomhla we 21 December,

1895 kumke kukufa u CAROLINE intombi
ka Robert Dondolo no Maggie Dondolo.
Banetamsanqa abafele Enkosini. [3123

onamava nesiqiniselo.

UMPATI-SIKOLO e St. Barnabas Mission

J.W.GARRETT &, CO., [ZITORA ZE GLEN GREY,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA THLABA EKOSI

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “ amagabuko” kona? Sondelani Ibeta ugovane ati

cwaka.!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu.
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiso

Kingwilliamstown.

Aka Chamberlain awadlula onke. U
Vincent J. Barkb, e Danbury, Iowa, uli-
sebenzise elika Chamberlain lokohlokohlo
iminyaka emihlanu xa sukuba efuna iyeza

lokohlokohlo nele nggele uti

113

Lasoloko

lindipilisa. Angati umntu ake wandibuza

U W. H. Nelson, umpitikezi mayeza e Kingyville,
Mo., ulitembe kangaka elika Chamberlain lesisu
noxaxazo, ngango- kuba unokuyibuyisa imali
yomntu ukuba alimanelisanga emva kokulisebenzisa.
Akungakuba eyenza nje lento u Mr. Nelson uqiniseke
ekubeni linokupilisa zonke izifo, kungokuba uyalazi.
Litengiswa kwa R. Lumsden & Co., e Qonce.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga angazisa
abahlobo bake abaninzi kwabantsundu ukuba
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; kodwa xa
bamfunayo, ukuba abamele nantonina, njengokwanga-
pambili, banokumfumana kwi stora esise. mva komzi ka
Mr. Hilner, wentsimbi zamaxesha.—ADV;

elihle. Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.

ukuba lilipina
endilisebenzisayo,
elika  Chamberlain

elilungileyo
ndingapendula nditi

lokohlelo

liwadlula  onke.”

Litengiswa kwa K, Lumsden & Co., e Qonce,

Imvo Neliso Lomzi

NGOLWESI-NE, JAN. 16, 1896.

IVEKI

UKUSHICILELWA kwe Mvo yokugqibela,
kwakumaxa oma Ngesi umzi e Transvaal
ubeka pantsi imipu nenkanunu, ngokoyiswa
zinteto zo Liliso Lenkosazana, u Sir Jacobus
de Wet no Sidney Shippard, abateta
ngobuciko  obukulu e  Johannesburg
bebongoza ama Ngesi ukuba azitobe. Ilizwi
elona laboyisayo lelokuba, ukwenjenjalo
kupela kwento eya kusindisa ubom buka Dr.
Jameson.

OKUNENE ke lonto ipumelele kuba namhla
amadodana ayresilwa pantsi ko Dr. Jameson
akutshwe e Transvaal nga- se Natal apo
amkelwe ngemihlali ngumzi. Kusatiwa aya
Engilane apo liyakutetwa kona ityala lawo.
Baye o Dr. Jameson ne nkosana zomkosi
behlalele ukulandela.

YAKUBA inikelwe kuma Bulu imipu, u Mr,
Kruger uqube intlondi yokuba- visa ububi
abebezintloko zomzi e Johannesburg. Ukupe
ilizwi lokuba izikulu zase Johannesburg
zoshumi zibanjwe, siteta nje zisentolongwent,
nemizi yazo idliwe. Leloxapeshu ke
lokubanjwa kwalomadoda, amanye
aputunywa nase Kapa. Kubanjwe into zo
Leonard ngambini, no Dr. Sauer (umninawe
ka Mr. Sauer wase Kapa, no Mr. E. P.
Solomon kwano Colonel Rhodes (umninawe

ka Mr. Rhodes)—bebonke banga- pezu
kwamashumi amatandatu.
KULELIXA Iruluneli u Sir Hercules

Robinson inyakame e Pretoria esingazi ukuba
elayo lelitinina kolubushuliso Iwezihandiba.
Uhlale wahlala wabiza eyase Natal, u Sir Hely
Hutchinson ukuba aye kubunga naye.
Akuvakali nto yenziweyo kwiziroro abeke
wate- mbisa ukuba uya kuzivelela u Mr.
Kruger nebezibange olulwab'ici. Iruluneli
nerola layo induluke ukubuyela e Kapa
pezolo.

Nto isuke yabaluleka kwezintsuku
kukunkonqa kweramncwa elikulu u Mr.
Kruger—wena wabona inkunzi yoyise enye.
Intshumayelo ilandela intshumayelo
yokuvakalisa imibulelo ngoloyiso. Ute ngoku
ukuba bancame, watuma e Johannesburg
amakulu asixenxe ama Bulu axobileyo ukuba
afumane ayokutamba kona.

ZIMBI ke zezokuba izimpi, nezama Bulu,
zic'itiwe ukuba ziye ngamakaya azo.

E KAPA into ebalulekileyo kukumi- swa
kombuso omtsha ngu Sir Gordon, ngamadoda
engaqondakaliyo into azi- manyele ukuba
ayipumelelise. U Sir Gordon ufumene
u{)unzima ukulumisa kwake ulaulo, ate elaga
waye epaya kumadoda onke, ngangokuba
naku Mr. Innes afikelele. Ude wancedwa
kukude u Sir T. UEington aroxe esihlalweni
sobujaji, eke sanikwa u Mr. Innes, naye
wasimangala; side sapelela ku Mr. Juta.

KUKO into ebalulekileyo neludumo oluhle
mayelana no Mr. J. C. Molteno, M.L.A.,
ilungu lelaba Tembu. Elixa tina be Mvo sibe
sisiti ubeyakuba ngoyena Mpatiswa-Kulima
eqeleni laba Laul>i, elijonge  ukulaula
ngompunga wobu Ngesi ingenguwo wobu
Bulu, kuti kanti nepepa eliyi Wynburg Times,
elitshatsheleyo  entweni zokyulirna liteta
kwalonto. Kulondawo mfo ka Molteno.

UMSEBENZI womfi u Rev. M. A. Maggs e
Bolotwa kumiselwe ngu Bishop ukuba uke
ube uqutywa ngu Rev. Cyril Wyche obese
Mtwaku.

INQUBO EPOSISEKILEYO.

AKUBA u Mr. RHODES efumene

imiyalelo yokuba aroxe embusweni
uroxile. Isenzo esi

sesibuhlazo ngokukulu, saye sizalisekisa
okwasoloko  kutetwa ukuba isipelo
salenqubo yake yamagqinga asixwexwe ate
ukuyipumeza  wancamatela ngokwe
ngwane ewongeni, lityobo. Ukuroxa kwake
ngale ndlela kuze ngayo ngati kuti
kuyimposiso embi kwezombuso. Ukwe-
nze oku ngokululamela u Mr. HOFMEYR
okanye ngokupulapula ama Bhulu. Saye
soloko sati kuko elifute lingaka lobu Bhulu
kwelase Transvaal nase Free State,
ibibubungxwelera kwi mfanelo zobu Ngesi
e Mazantsi e Afrika ukupumelelisa kwa
impembelelo zolohlobo kweyona Koloni
yama Ngesi emazantsi e Africa, umoya
wobungesi asinguwo wobutshaba kuma
Bhulu njengokuba kungacingwa njalo,
kwaye njengokuba umoya wobu Bhulu
ungowobuya-umva ngokwalamaxesha,
kuyimfanelo enkulu ukuba i Koloni ibe
nolaulo olomeleleyo olusekwe pezu
kwempembelelo zobu Ngesi. Oku u Mr.
RHODES nga- ekwenzile akuba echitwa ngu
Mr. HOFMEYR. Ama Bhulu awamangapi e
Palamenteni, ayimbumba yama 27 kwindlu
yamalungu anga 76. Kumhlope ukuba ama 49
amalungu angama Ngesi abengati ngapandle
kokwenzakalisa zitete zobuhlungu amanyane
ukwenza ulaulo oluya kuhamba ngemigaqo
yama Biritane abe ngumzekelo nakumazwe
araclene nama Bhulu. Bekungecalulwe bu
Bhulu ngenxa yalonto. Akuba u Mr. RHODES
ecetyiswe ukuba aroxe ngu Mr. HOFMEYR nge
esuke wamwa ngesiqarala sentsini, waza
wamisa ubu Rulumeni obunamandla,
obuhlaziyiweyo, ubu Rulumeni ebenziwe
ngamadoda okuqonda napambili azo zonke
intlanga, namadoda azimisele ukwenza
ubulungisa kubo bonke abantu, bobungaba
bobe- ngqondo. Igela elipeteyo elinjo ngeli
belingonganyelwa ngu Mr. RHODES ; u
SAGODINI, abe kwaso Zimalini; u Mr. INNES,
abe ngu Mchazi-Mteto; u Mr. J. C. MOLTENO,
ongamele elaba Limi; u Mr. MERRIMAN, abe
ngu Mpatiswa bo Loliwe; u Mr. SAUER, abe
ngu Mququzeleli we Koloni. Kubu Rulumeni
obunje zonke inkalo zomoya wobu Ngesi
nezizwe zibe zingavelelwayo ngamadoda

engqondo naqinileyo abenokudityaniswa
ndawonye.
AMAGQEBEQE E TRANSVAAL.

IMICIMBI kweli iquba izimanga ngamaxesha

angepi. Kwelepelileyo sigqibele ngenqaku lokuba
luqalile ukungena uxolo kuba ama Ngesi evumile
ukuzinikela intonga; saza samneoma u Mr.
KRUGER ngomoya obaluleke ngo-kungabonisi
inqgala, kwano Sir

HERCULES ROBINSON ngokupumelelisa
uxolo. Site kanti sitsho pantsi. Lelixa aza
kusuka abe lugcalagcala ama Bhulu
kwinto ezipantsi zokucapukisa amalulusi
angama Biritane. Inkosi yama Bhulu
ishumayele uxolo olunenkonqo pakati,
kuba ilwenzele bonke abantu abamnyama
yenza izabengu ukubamba incolobela
ezipambili, nokuyidla imizi yazo. Sibhala
nje kunokutiwa inkoliso yamanene
anamagama ase Johannesburg,
nawawenzayo lowomzi, isentolongweni.
Kunjalo ke kubi. Yona inqubo ka Oom

PAUL iyeyobugwala —ukungati
uyabaxolela abantu ngokude bamnike
imipu nenkanunu zabo ukubonisa

ukumtobela, ize kwakukov’ ukuba njalo
ababhushulise ngendlela enje. Lamadoda
ase Johannesburg abonise ukuba akalwi
ngokusuka angamteleli u Dr. JAMESON
nempi yake, kuba ngeyaba
ngamalangatye kulo lonke ukuba
ayemhlangabezile. Kanti ke noko atwele
ihlazo lobugwala ngokunga akungebiko
mfazwe namhla apetwe ngendlela
edlakadlaka enje ngama Bhulu. Tina
asilibali.

INTSHUKUMO YE NGILANE.

KUKO intshukumo  eyenzekayo

yemikosi yase Ngilane. Inqanawa
zemfazwe ziyalelwe e Delagoa Bay;
kwaye sekubhekiswe ilizwi kuma soldati
ase India ukuba alungiselele ukuza
kwakweli;

kunjalo nje ngamaxhaxhaxha Woolwich
ukulungiselela izi Obu bugwaqagwaqa
kutiwa??? lwa ukubonisa i Jelimeni???
ayoyikwa ngama Ngesi njengokuba ibike
yapokela ukuvakalisa uvelwano nama
Bhulu ase Transvaal, ngokude Ikumkani
yakona ilutyile uluvo Iwayo nangocingo.
Nangapezu koko u Dr. W. J. LEYDS,
isekela elikulu lika Mr. KRUGER,
njengokuba ese Europe uke wahlangana
nekumkani leyo ngento zombuso. Kuko
ke indawo engati ayigondwa ngumzi oma
Ngesi okweli lizwe ukuba lentshukumo
inokuba yenzelwa i Jelimeni, kodwa ino-
kwenzelwa no Oom PAUL ngokwake
ngesiwo sokwapula ucebano Iwayo
nombuso wama Ngesi. Okwenziwe ngu
Dr. JAMESON ukufunza engum Biritani
kwilizwe lama Bhulu yinto engabanga-
ntle, olute ulaulo Iwa Pesheya
Iwazivutulula ngako konke kuyo,
Iwamhluta onke amawonga ake u Dr.
JAMESON, kodwa sigqitise ngobubi isenzo
sika Mr. KRUGER sokwapula ucebano
olungavumeliyo konkena ukuba makabe
nento ayibhekisayo kwi zikumkani zase
Yulopu ezingapandle kobama Ngesi.
Kute ke kunjalo u Oom PAUL wenza into
epantsi yadala imfazwe pakati kwama
Ngesi nama Jelimeni, ngokuzama
imvisiswano nalo kumkani wase Yulopu;
esingemanga-liswe ke efakwa
embuzweni ngalonto. Ngemiteto
yokumelana kwezi kumkani amelwe onke
amazwe ukuyixhasa i Ngilane kwinto
enjengokuba inyanzele i Transvaal ukuba
igcine ucebano eyalwenzayo nayo
elwapulayo kodwa namhla. Esingotuke
ke kuvela into yokuba

lemikosi iyeza kufundisa u Oom PAUL
isiko.

ULAULO OLUTSHA.

IQELA elitsha labalauli elidweliswe

kwenye indawo kwakwelipepa
lilelokumisa impembelelo zobu Bhulu
konkena. Kwisihlanu samanene alulaulo
Iwesitatu luka Sir GORDON SPRIGG,
isitatu sipela, o Dr TE WATER, Sir J.
SIVEWRIGHT, no Mr. FAURE ngamalungu
e Bhonti—babini kupela —ngo Sir G.
SPRIGG no Sir THOS. UPINGTON,
abangemalungu ayo. Ngoko ke u Sir
GORDON uzibeke kumga- ngato wokuba
agetulwe ngevoti kwi Bhunga lake. Eli
lixabiso amakalirole u Sir GORDON ukuba
abe seqeleni elilaulayo. Ukanti noko kuko
ama Ngesi ati uqube kakuhle!
Masiwancame ama Ngesi.

INTO KA LOZI AYIKANCAMI.

INTETO ayenze e Kimberley u Mr.

RHODES iyebalulekileyo. Ite inkomo
bapantsi kwenkulu imposiso abacinga
njengo Mr. HOFMEYR ukuba akasoze abuye
abe nento nolaulo Iweli lizwe, kuba kokona

ngoku azakuqala ukusebenza kwinto
zolaulo ; ubengekagqali. Lenteto
siyayivuyela tina. Abalesi bayazi ukuba
kwixesha eligqitilejo sibe

singabangamambkeliyo u Mr. RHODES, kuba
noko bekusitiwa ujonge ukupumelelisa
impembelelo zobu Ngesi elulaulweni sibe
singavani nento yokuzimanya kwake nama
Bhulu  abantu  ababutshaba  kwezo
mpembelelo. Ke namhla into yodwa yokuba
acitwe ngama Bhulu yanele kuti ukubanga
ukuba simamkele. Uposise ukuba avume
ukoyiswa ngu Mr. HOFMEYR, apume em ???
Usenewonga—okanye kokona analo kwelama
Ngesi icala; angati ezimisele ukuba
awadibanise onke ama Ngesi ase Palamcnte
nangapandle ukuba apumelelise into zobu
Ngesi embusweni, abe uqube kakuhle ku-nene.
Ubeselenga angazimisela kulonto.

[QELA ELITSHA LABALAULI

Sidwelisa iqela elitsha labalauli abatate
indawo yababenganyelwe ngu Right Hon. C. J.
Rhodes oroxileyo, rgenxa ye zipitipiti zase
Transvaal. Babhengezwe ngolwesi Hlanu.
Iwepelileyo
Inkulu. Nompatiswa Ndyeb- Nabantsundu:

SIR GORDON ‘SPRIGG, K.C.M.G., M.L.A.

Umququzeleli-Koloni:
DR. T. N. G. TE WATER N.L.A.

Umchazi-Mteto:

SIR THOMAS UPINGTON, 1.C.M.G.
Umpatiswa-Kwaka:

SIR JAMES SIVEWRIGIV, K.C.M.G., M.L.A.
Umpatiswa-Kulima:

MR. P. H. FAURE, M.L.A

Abaziyo bati eligela alinamcimbi liba-
ndakunywe ngawo ngapandle kokutsala mali,
ngoko alisakuma xesha lide.
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Ibala labadlah articularly at the present juncture, can compact and excellently descriptive name THE C ABLE SERVlCE
. Balfour b Kadi 5, W W Hashe not out 0, B M ABANTU NGABANTU. E JOHANNESBURG. THE TRANSVAAL BURLESQUE. Eongratula}t/e themselé’es Over,J Unless they NATII)VE OPINION, into 1131]\/0 NEIESO LoMzI .
E NGouswa. — Ngo Mggibelo (21 Kwatr;k wa ¢ Ross b Zf-velm?g?.m S.dﬁl(_aba k Te lT;)_tal (W.J.VANQA.) are prepared to knuckle to the Transvaal and —literagy the Opinion and Eye of the Town
December, 1895) kudibene i “ Fight For Ever C,C.” yombini yamangeno li s yadliwa 1 Tolofiya INGCWABA LIKA MATANZIMA. MHLFLL,—Kubi apa, limaxongo ngohlobo the influences at present predominant in the i-¢. the Native town. What also may be the [REUTER ]

yase Durban ne club yabelungu yase Ngqushwa.
Lomdlalo  wandiliseka ngohlobo olungena
kubaliswa. Amangeno aba ngamanye lapela ixesha
kwagwetywa ngawo. Kuko amadoda adlalayo
kuwo omabini amacala, wati unyaua we mantyi
yetuu Mr. D. W. Hook wancamisa, wapuma nepini
lake enze 74, pezu kwebhola zika Masibekela
inxele elenza izigede, alabi nantloni nokukupa
imantyi kwangeyokugqala ibhola. Ngakubelungu
ibhola ka Clifford ibinamandla kakulu. Ngakwi
“Fight For Ever C.C.” into zo Mafongosi nezo
Foley zime kakuhle ukuze zipume na 22 na 20.
Nanzo izikora zizitetela :—

Peddie C.C.—N Dorrington b E Masibekela 6, S
P Nixon b do 0, C J Clifford b do 0, D W Hook not
out 74, J T Hill run out 7, T W Bennett ¢ R Pona b
Masibekela 11, H Bennett b Masibekela 3, D B
Hook (Capt) b do 0, R Dorrington b do 0, Jesse Hill
¢ W Bekwa b Masibekela 1, N D Bramwell b
Masibekela 0 ; Extras 6. Total 108.

Fight For Ever C.C.—W Mafongosi b C
Clifford 22, M Zuma ¢ D W Hook b C Clifford 1,
W Bekwa b J T Hill 0, S Bekwa b C Clifford 2, ] M
Foley b C Clifford 20, C Bekwa b do 0, E
Masibekela not out 6, G U Dlakiyab J T Hill 1, E
Shosha b C Clifford 1, J D Mzimba runout 3, RPR
Ponac&bD W Hook%f); Extras 9. Total 67.

E QONCE.—Ngo 7 December kwaqubisana i
Buffalo ne Frontier C.C. Izikora: Buffalo Ist
Innings,—Jef Menze b Maga- bela 0, Hlozile b do
0, Lotsha b Bopi 0, Mbengeza b do 0, C Rune b do
0, Jer Menze b do 4, Mndaba b Magabela 0, T
Makeke not out 0, T Ngxoweni run out 0, Toise b
Bopi 5, Dume b Magabela 1 ; Extras 6. Total 17.

Frontier 1st Innings.—Bopi b Jer Menze 1,
Nobatana b J Menze 12, Tshazi- bana b Rune 0,
Kolele b J Menze 1, Bassie not out 53, Xiniwe not
out 6; Extras 3. Total for 4 wickets 79, kwapela
ixesha bengekangeni aba 6, yaba iyatyiwa i Buffalo
nge 59 runs ne 6 wickeisiklimtyabulo wenene,

Ngo 14 December kwaqubisana kwakona,

Buffalo no Frontier. Frontier 1st

—Tshazibana b Jef Menze 4, ???tsha
12, Nobatana b JefMenze 0, ??? do 2, Bopi b do 3,
Bassie ¢ Menze Makula b Jer Menze 0, Magabela e
Makeke 21, Kolele ¢ Lotsha 9, Bekwa not out 0,
Magqaza run out T ; Extras 9. Total 89.

Buffalo 1st Innings,—W Toise ¢ Kolele 0, C
Rune b Magabela 4, Lotsha b do 7, Jer Menze not
out 2, Sen Menze not out 18; Extras 21. Total for 3
wickets 48, lapela ixesha kusasele abantu abasi 7,
yaba yi drawn game (er;gfliagqitywa),

Nge 21 ku December kwaqubisana i Alberts,
ama Yerepe, ne Frontier. Frontier 1st, Makonjwa b
Weir 1, Tshazibana run out 0, Bassie b Gordon 0,
Ntshona b do 0, Bopi Ibw b Weir 10, Nobatana ¢
Taberer b Gordon 2, Xiniwe st Gerardi b Weir 5,
Kolele b Gordon 3, Magabela b do 9, Mpu b Weir
2, Makula not out 0, Extras 2, Total 35.

Alberts 1st, Gordon b Bopi 23, A Gerardi b do 0,
Cumming b do 11, Taberer b Magabela 15, W
Simpson ¢ and b Bopi 4, Weirb Magabela 3,
Randell b do 21, H Simpson b do 8. G Gerardi not
out 21, Netteiton b Bopi 15, Snookebdo2, Extras
14, Total 137.

Frontier 2nd, Tshazibana not out 8, Makula b
Taberer 3, Makonjwa not out 17, Bopi lbw b
Taberer 0, Kolele b W Simp son 0, Nobatana b
Taberer 7, Extras 9, Total for 4 wickets 44, lapela
ixesha, yaba idliwe i Frontier nge 102 runs
kumange- no okugqala, umtyabulo lowo onzima.

* k ok

Ngo 26 ku December kwaqubisana i Gaika CC
ne Frontier e Monti. Gaika 1st, Momoti ¢ Menze b
Bopi 3, Kido ¢ Makula b Magabela 7, Mcanyangwa
Ib Bopi 6, Memani ¢ Bopi b Magabela 1, Fiti b do
3, Magoda b Bopi 0, Nqini ¢ Bopi b Magabela 23,
Malgas b do 1, Seya not out 0, Nyangi b Magabela
6, Mjokozeli b Bopi 2, Extras 6, Total 58.

Frontier 1st, Tshazibana c Fiti 4, Sub ¢ Seya 8§,
Xiniwe ¢ Nyangi 2, Jer Menze run out 4, Bassie b
Fiti 8, Makonjwa ¢ Magoda 4, Bopi b Magoda 0,
Magabela b do 4, Mdleleni b Fiti 1, Ntshona not out
1, Makula b Magoda 3; Extras 2. Total 41.

Gaika 2nd, Magoda ¢ Tshazibana b Bopi 15,
Momoti b Bopi 2, Mcanyangwa ¢ Makonjwa b
Bopi 2, Maigas b Tshazibana 0, Kido b Bopi 1, Fiti
not out 4, Nqini b Bopi 0, Mjokozeli b do 2, Nyangi
b do 3, Memani b do 3, Seya b do 2; Extras 1. Total
39.

Frontier 2nd, Menze b Mcanyangwa 0, Bopi b
Fiti 6, Bassie not out 20, Magabela b Magoda 2,
Sub not out 8; Extras 2. Total for 3 wickets 38,
lapela ixesha bese 7 abaseleyo, kusafuneka 18 runs
ukuggqiba inkani—yaba iyatyiwe i Frontier nge 17
runs kumangeno okugqala. Ukuba linga- peli ixesha
kwakusekubambekeamazinyo ngase Monti kuba
nale 38 runs yenziwe nge 35 minutes; yaye into ka
Bassie rgongqoza nqi, kubonakala ukuba no 50 iza
kumxhoma iyodwa. Uhlobo eyasebenza ngalo
kumangeno esibini i Frontier ukuyopula eziko i
game luyancomeka, ngokukodwa i bowling ka
Bopi ne fielding ka Bassie; nakwicala lase Monti u
Nqini waloyisela i game ngokubeta kwake
kwingeno lokuqala; masiluncome noncedo Iuka
Gwelana,

* sk 3k

E MTWAKU.-Ngo Mgqibelo, 14 Decem- ber,
1895, kuqubisene e Mtwaku (St. Matthews) i New
Primrose CC ne St Matthews. Kwabaluleka
kwicala le St Matthews i bowling ka Wababa no
Marshal Mpaku, ne batting ka Dlambulo elandelwa
ngu Hlungu. Kwi New Primrose kwabaluleka i
bowlinga ka Alfred Seya no Dickson Mpaku. Nazo
izikora:

New Primrose CC, let Innings -D Mpaku b
Wababa 0, ] Mboyi b do 1, A Mjodi ¢ Mabengeza
0, T Mnyakama c do 0, C Festile b Mpaku 0, P Kato
b Wababa 0, T Nqini b Mpaku 0, M Jukn not out 2,
A Festile b Wababa 0, Mti b Mpaku 1, Seya ¢ Mabe
ngeza 0, Extras 3, Total 7.

2nd Innings,—Juku run outO, Nqini b Wababa
0, beya b Mpaku 0, C Festile ¢ Mabengeza 0, A
Festile b Wababa 0, Mboyi b Mpaku 4, D Mpaku ¢
Dlambulo 0, Mnyakama b Mpaku 0, Kato Petros ¢
Gregory 0, Mjodi b Wababa 0, Mti not out 0, Total
4

St Matthews CC,—Mabengeza b Seya 1, Time b
Mpaku 2, Nkosana b Seya 2, Gre- gory o Festile 1,
Buhlungu ¢ Mpaku 10, Wababa ¢ do 6, Dlambulo ¢
do 31, Kobus b Seya 0, Myoli b Mpaku 0,
Manentsa not out 1, Mpaku ¢ Mti 0, Extras 2, Total
56,

Yaba ke iyadliwa i New Primrose CC nge

innings ne 46 runs.
* %k 3k

TRY AGAIN C.C; vs. JAMFSTOWN C.C. —Ezi
zikora ze match ze Try Again yase Lady Grey
ezingxelo egixiweyo yabonukala nge 26
December, 1895, kuqubisene i Lady Grey ne
Jamestown. I Jamestown yoyiswa nge 42 runs and
11 wickets. Pambili Lady Grey. Kobanceda
abadlali ukuzifunda eziingxelo.

Jamestoivn, 1st Innings,—P Mbeta b K Kulata
4, P Ncayecibi b 8 P Mathlala 4, A Dell b do 3, 8
Samson b K Kulata 5, P Ligubani b do 7, J Hans b
do 0, R Sam-

?7? Ntukela and b Mathlala 2, G Hans
C ??? Shibani b Mathlala 1, J] Samson not
(capt) not out 0, Extras 16, Total 48.

2nd Innings,—Samson b Kulata 2, Mbeta b
Mathlala 3, J Hans b do 8, Den b do 3, Ligubani b
Kulata 4, G Hans b do 10, It (Samson ¢ Kulata b
Mathlata 1, J Ligubaui b do 0, Shibani b do 0, S
Samson b Kulata U, Ncayecibi not out 0, Extras 7,
Total 38.

Try Again,—N Nkwali b P Ligubani b do 0
Nontshatsha b G Hans 10, S P Manthlata £jo.t out
63, A Kula (capt) ¢ Solomon b Ligubani 8, K
Kulata b G Hans 0, S Gumata b P Ligubani 2, T
Mayisa b G Hans 2, N Gnmata b do 5, J Daniel b B
Ligubani 0, B Ntukela b G Hans 0, H Mgezana not
out ;3, Extras 7, Total 118.

* %k ok

E BHAL—Ngezi holide ze Krismesi i Wide
Awake C.C. ike yadibana ne Ethiopian ngolwesi
Hlanu, 27 December, kulowomhlaba we Union
wama Ngesi, ekute kuqala kwangena i Wide
Awake yaxhoma 64.

Wide Awake C.C., lst Innings.—Kungene u
Rune b Kadi 16, W Hashe b do 0, M M Balfour b do
16, G N Pinana ¢ Manase b do 5, S K Nquka b
Zwelibanzi 1, M 8 Yobo not out 21, P J Nquka ¢
Ross bdo 2,JJ S Vena (Capt) c Rossbdo I, TR
Mcilongo b Kadi 1, C M Hashe b Zwelibanzi 0, B
M Kwankwa b Kadi 0; Extras 0. Total 61.

2nd Innings.—S K Nquka b Kadi 0, T R
Mcilongo b do 7, C M Hashe b Kadi 0, P J Nquka b
Zwelibanzi 2, J J S Vena (Capt) b Kadi 0, M S
Yobo stpd Swaart- booi b Kadi 5, T N Rune b
Zwelibanzi 9, G N Pinana ¢ Zwelibanzi b Kadi 1,
MM

nge 25 rims.
Ethiopian C.C.—J N Ngeni b Vena 3, A Nzungu

run out 0, Yobo b do 12, D | McLean b do 14, F Bopi

Ibw Yobo 0,

N Zwelibanzi b Vena 0, D J E Kadi c and b Yobo 5,

C Mnggxilo ¢ & b Yobo 0, G A Ross (Capt) b Yob

NKOSI,—Mhlaumbi ukuti yabalala okubangaba
abaqondi abantu ukuba inteto zabo ezibonakele kwi
Mvo ziyasabeleka. Kambe okwenene lusapo Iwamafa
nankosi, kungumtwalo wenu. Siza kunitumela isiteto
sokuba kukongozelwe itikana zokwenza lomsebenzi

0 uzukileyo wokumiswa kwe Litye le Ngewaba lika

0, D April e Rune b do 0, S Swaartbooi b Vena 0 , K Matanzima Sandille.

Manase not out 2 ; Extras 9. Total 51.

2nd Innings.—F Bopi ¢ Vena b Yobo 4, S
Swaartbooi ¢ Vena b do 0, A Nzungu b Vena 0, K
Manase b Vena 0, G A Ross b Vena 11, J Ngeni run
out 0, Yobo b Vena 0, N Zwelibanzi b Vena 0, C
Mngxilo b Vena 0, D McLean b Yobo 1, D April ¢
and b Yobo 0; Extras 0. Total 22; Grand Total 76.

* %k 3k

Nge 1 January, 1896 kuqubisene i Wide Awake
ne Gaika C.C.:

Wide Awake C.C, 1st Innings.—T R.
Mcilongo b Phue 13, W W Hashe b Mdandala
0, CS Vena run out 0, Mdandala b Phue 3, M S
Yobo ¢ Keke b Phue 51, M M Balfour ¢
Mdandala b Phue 10, J J S Vena (Capt) c A b
Mdandala 12, G N Pinana b do 0, B M
Kwankwa run out 0, Phue b do 0, N Yaya b
Mdandala 13, T N Rune b Phue 21, T S Lande
not out 0; Extras 22. Total 147.

Gaika C.C., 1st Innings.—S Mdandala b
Yobo 0, J Mkontwana stpd b Vena 7, J
Mggakada b YoboO, A Keke ¢ Mcilongo b
Vena 0, W Ciliwe b Yobo 0, ] Barnes b b Yobo
0, M James b do 1, T Pbueb do 0, A Mkaza b
do 0, J Mbewu b Vena 3, K Matyatana not out
0; Extras 1. Total 12.

2nd Innings.—Mbewu ¢ & b Yobo 0,
Mggakada b do 0, James ¢ Yobob Balfour 4,
Mdandala ¢ Yobo b do 0, T Phue ¢ Yobo b do
20, Keke run out Vena 7, Matyatana b Yobo
13, Mkontwana run out 1, Barnes run out 0;
Extras 11, Total 59; Grand total 71.

Yaba ke i Gaika ibhulolwa obengxowa
ngokutyiwa nge inning ene 76 runs.

Intlanganiso Ngamashishini.

Ngobusuku bolwesi Bini, 31 ku December,
kwakuko intlanganiso kwi Bhotwe laba Ntsundu
ngomcimbi wo  Manyano  ngamashishini
eyahlatyelwa ngoka Xiniwe. Ngenxa yemvula
nokuzala kwe milambo, nokukulu bemikuhlane
ngeli xesha, awufikanga umzi njengokumenywa
kwawo; zafika zona ingcingo ne ncwadi ezibika
izizatu ezingentla. Kwabavela mgama singabalula
o Messrs. J. S. Moss, Kimberley; P. Figilan,
Tembu- land ; J. Sishuba, Kamastone; P. Xabanisa
no J. Xakekile, Transkei ; kwezi zithili: Rev. VV.
Philip, Messrs. Dlengezele, T. Mganda, Ngcuka,
Ganca, J. Tunyiswa, M. Poswa, W. D. Soga, Z,
Sokopo, njalo njalo. Kwanyulelwa u Mr. Moss
esihlalweni. Emva kwengxoxo ende nemnandi
ngendawo ezingamandia ekuncedeni umzi
ontsundu, le ntlanganiso yagqiba kwelokuba “
Lixesha elipakamileyo lokuba umzi ontsundu
ushukume ezintweni zokuwuqubela pambili
nokuwuhlangula  ebupantsini, ngako  oko
imfuneko yolu Manyano inkulu ; kodwa ke
ngenxa yobukulu bomcimbi lo le ntlanganiso
ngenxa yobulula bayo ayina kuggiba nto ;
makubeko enye nge Easter (¢ Kwindla) eya
kusingata nendawo yokuba kunye namshishini
olu Manyano lujonge ukutenga nemihlaba, abaya
kuti bonke abakoyo bazame ukulushumayela olu
Manyano ngamandla onke nokwenza nkulu
intlanganiso ezayo.” Yavalwa ngombulelo ku
chairman ngo 4 ekuseni nge New Year.

Umculo Wabantsundu e Komani.

Umhla we 11 ka December awusokufumane
ulibaleke. Isizekabani ngumculo
owawuyokunikwa ngama Sinalakazi akwa
Ndlovukazi e Komani kuma Ngesi, aye enxibe
kakuhle kanye efaniselene etsho nge “Pale blue
cotton dresses, trimmed at the neck with white
lace,” yantle ionto ngokuzipata kakuhle, hai betu.
Lide liti ipepa lakwa Komani: “Their behaviour
and deportment was worthy of imitation and
reflects great credit on their teachers.” Bati kona
bakuvula imilomo, hai betu, ubazi nawe abantu
abantsundu ngaso ngotneni, liti ipepa “was an
unqualified success.” Bavuma ndasuka ndaciuga
onina ndingazange ndibabone, ndati akwaba
bebeko bebeya kubatandabuza ukuba
ngabantwana babo. Yaye indlu izele ngabelungu
bodwa, umntu ontsundu ingu Rev. E. Magaba,
yaye impi leyo ipelekwe ngabafundela ubufundisi
—bo- bane, ayengasabhasi amadoda erole
imfihlo; cinga amadoda amane nontombi
ezimashumi mahlanu anomvo. Liti ipepa lase
Komani xa liteta ngenye indodana eyayine solo
We must not omit to mention the ‘soloist,” he
would not, we think, compare unfavourably with
Mr. McAdoo, We greatly enjoyed his singing and
would like to hear him again. Bati abantsundu
lendodana yehla 100 1/2 fathoms deep.

Satatyatwa ngu Rev. R. Lamplough isihlalo,
owavakalisa umsebenzi omkulu owenziwa e
Lesseyton ngu Rev. C. S. Lucas, nokokuba izindlu
zilungisiwe, umzi ukangeleka kakuhle kakulu,
nena- ni lamantombazana ngoku ngamashumi
omahlanu  kulo mfundisi, kanti saqalwa
ngamantombazana asixenxe. Imali ebhatalvvayo
ziponti ezisixenxe (£7) ngonyaka ngabazali, aye
amantombazana engafundiswa imfundo yencwadi
yodwa, kodwa namanye amasebe anje ngokupe-
ka nokutunga, njalo njalo; ewe yonke into yokuwenza
ukuba alunge, abe nom- sebenzi kwixesha elizayo.
VVavuyisana kakulu nomfundisi no mfundisikazi—
Rev. C. S. Lucas no Mrs, Lucas, kunye no Miss Davis
eyona titshalakazi inkulu kunye nabancedisi bake,
ngempumelelo ye sinala kwimigudu abayilingayo.
Yabitshayile, yapela i concert emnandi kunene.
Babuya abantwana kwangalomini kunye nomfundisi
wabo ; behla ngo 5 p.m. babuya ngo 10 p.m. nge train
bekwele kwi 1st, 2nd ne 3rd Class, ngaba bona. Tata,
ku manenekazi sibalule u Miss J. Melk no C. Sibeta.
Tata, uhadi lucotshelwe ngu Miss Davis.

IZIQINISELO ZE SHISHINL

Ngo December = oggitileyo kwakuko = uviwo Gyngunyana ngama Putukezi, zibalula ubugora
olulolokuqala  lwekaba eligeqechelwa ishishini 4fnyenwe ngabo ngu Capt. D’ Albuquerque umpati
Inani lababengene uviwo olo libe libinza elimnandi. amashumi mane anesitandatu, anduluka ngre]?yda(zsg
Olu Inhlu lolwabafumene iziginiselo kumsebenzi we ngemvula enkulu intsuku esintatu ukuya kwindawo
awaye zimelele kuyo u Gungunyana. U Capt.
D’Albuquerque usinge kumzana ongapandle
wabuza inkosi apo ikona. Amapakati awe
equtyulwa
ngoluhlobo; kodwa abuya azibeka kuba ebona
ukuba angoyiswa ngamajoni. Ubiziwe unkosi
weza, wenziwa umbanjwa kwapambi kwabantu
bake abo. Abafazi bake, uninalume no nyana

lokuowela. Ingabo ijanconywa lisebe lemfundo,

Miti kwi Sinala zaba Ntsundu :—
UDIDI LOKUQALA.—STANDARD V.
Mti, Joel Kaf Inst, Grahamstown Nquka, Cecil ,,

”»

Raynor. Isaac Lovedale
OLWSIBINI UDIDI.

Binzela, Robert Lovedale Bokwe, James Stewart
,» Buka, Matthew
Fortnin, John
Gwabini, Stephen
Kondlo, Bennie
Lehana, Samuel
Manelle, Henry
Mangali, Jas. H.
Matshikiza, Samuel
Mbwana, Charles
Mfebe, John
Ndaba. Simon
1’harnolse, Simon

OLOKUQALA UDIDI—KU STANDARD VI.
Njokwana, Otto Lovedalo

OLWESIBINI.

Bosman, Henry Lovedale Lokwe, Thos.
Makurga, Solomon D.,, Pitt, William
Qundeni, Saul
Tshanlu, Edward .

UDIDI LOKUQALA KU STANDARD VII.
McLellan, Geo, Lovedale
Sampson, Adrian, Lovedale

UMSEBENZI OTE WABALULEKA.

UDIDI LOKUQALA.

Morison, M Frederick, Lovedale.

2

»

Ngo June odluleyo u DicK Crawford wazisa
kum umntana obudala babungunyaka, waye
enoxaxazo. Walunyulwa xa wayenyanga ne,
ekwati emva koko akabi nampilo ilungileyo.
Umntana wayi emana encipa ngokuncipa
ngangokubi wafuna ukulingana namhla wa-
zalwa. Uyise ndamxelela ukuba amnike eliki
Chamberlain loxaxazo nesisu.

yeza. J. T. Marlow, M.D., Tamaroa 111.
Litengiswa kwa H, Lumsden Co., e Qonce.

Kuyimfanelo ukuba  nilifeze ngendlela
encomekayo kuba nifumene into enqabileyo kuni ma
Kristu ukungcwaba umntu ongaka, nobeligaba-
mbola esapilile. Ndobehlendivele,

Owako otobileyo,

W. D. SOGA. King Williamstown.

NGENXASO-PEPA

MHLELI WE “ Mvo NELISO LOMZI ” WAKOWETU,
— Kulungile kanye ukuba nam kendifake isandla
somlomo kule ngxoxo yamanene akowetu mayelana
nelipepa, okanye ngenxaso yelipepa elingumlomo
wetu sonke tina ma Africa. Ndimane ndipulapula
amadoda amnqweno ushushu wokunga lingema limi
elipepa elilikaka nesirele sawo. Amanye ati
makunyuswe umvuzo walo ukuba andiposisi
andilibali kanjalo; andiva mntu umele elinye icala,
nam ke andizi kulimela.

Nantsi  into  kolwam  uluvo  endinga
ndingayibonisa umzi wakowetu. Maze silumkele
amazwi ka Solomone kwi Sahluko xiv : 12, uti:
Kuko indlela engati ilungile emntwiui kanti
ukupelakwayo kuzindlela zokufa.” Woti
wakunyuswa umrumo wepepa bande ababuyi
ngomva or abapongomi. Amaqela mabini kweli
pepa, makulu omabini: (1) Ngabangenayo kulo
ngentliziyo yonke ipela kulo ipepa eli; ele (2)
Ngabangena ngokuhendeka, aboke ubuko bepepa
nokungabiko kwalo kuyafana kwawabo amehlo
nokuqonda, hinje betu? ndiba kunjalo. Kumacala
omabini bako abasweleyo, kanti noko bayatanda
ukuziva zona indaba. Make lime kulemali, ati wonke
ubani ofuna ukuba limo kwinaui elitile elingapezulu
kwelimisiweyo azame lona, Lutsho ke olwam uluvo.

Mna ke okwam ndizimisela ukurola ishumi
elinesitandatu (16s.) kulo unyaka ukuze ndibone
ukuba amadoda oyivumana lento, ndityape kozayo,
ukuba ndisapila emandleni, ndiroleke eyona mali
endiya kuma kuyo, kodwa ke ukuba amadoda
akayingeni lento ndoroxa nam nyakenye.

EBEN. S. MHLAMBISO.

Amatole Basin, Jan. 1, 1896.

[Siya kubulela, Mnumzetu, ngonqwenelelo oluhle
ngelipepa. Ebeselenga onke amatshawe
akowetu anganoluluvo unalo ngoknmiswa
kuginiswe izinto  eziqondiweyo  ukuba
ziluncedo emzini. Mayelana nexabiso elirole-
Iwa ipepa, siugati akukona ekucingeni kwetu
ukulinyusa kwinto eliyiyo ixabiso, kodwa
ukuba amawetu asinika izandla ezininzi,
ngendlela yokuba likatuleke igela elisagogotyi-
leyo ukungena, singavuyela ukulitoba kanye.—
EDITOR.]

NGABAFUNDISI ABANTSUNDU.

NKOSI EBEKEKILEYO,—Ndise kwangowezolo,
nakuba inteto endandiyifake kwakule Mvo
ingapendulwauga ayindinqandi indawo yokuba
ndingaposi elinye pezu kwalonteto. Nditi
abafundisi sibapete kakubi.

I. Kunanina ukuba bangati abantu xa baza
kuhamba bacinge ngokute nqo indawo abafanelwe
kukuya kuza mnjenge hotele, kuba ihotele
ziyabamkela abahambi; aze ati ainahasho alale
ezitalini zase hotele; kanti ke ukuba akuko hotele
kulodolopu  engaluncedo  kuti  bamnyama
njengokuba kusakuti kubeko ezabamhlope: ke
amadoda makaggqitele pambili acele indawo
yokulala ezilalini, ingabiko into yokuba
abafundisi sibenze ihotele.

II. Yandile kakulu into yokuti xa umntu or
ababantu bayakuti fulakahla: kodwa ngumfundisi
onjani, ubapata njani abantu; omnye andazi wetu,
sova sakufika kona. Nditi mzi wakowetu yeyanina
lento imbi kangaka, ukuti kanti siyakukangela
ukuba zishukuma luhlobo lunina intsebe
zabafundisi bohlanga Iwetu. Saye ngokwenjenjalo
sifuna uku- shiya isigxeko kulomfundisi, kuti
kanti u bamba nje uti wandivimba nokudla oku
lamfundisi. Nditi mzi wakowetu lento ilupawu
olubi kuti bantu bamnyama nditi kanindincede
nindalatise nokuba olupawu lukonana pakati
kwaba- fundisi abamhlope: ukuti kanti usuka
ngapa ¢ Monti nya e Bhai uggibe yonke iveki
kwamfundisi. Kwolyini le! Ayenziwa lonto
kwabamhlope. Nditi mzi wakowetu masibavele
abafundisi.

III. Uti ukutsho nditinina? Ke nakwakubeni
bendingekazilungiseleli ukupendula lombuzo uze
ungatsho ukuti yinina ukuba ndizipangele
bendingekabuzwa nje, Ndibe ndicingela ukuba
ingati lencakam ihlikiblwe ngamadoda okuqonda
kude kuye kuba kokeli bendawo ngendawo, kanti
yoti yakubonelwa iqinga elitile
ekungasetyenziswa ngalo, iposwe eziramenteni
ishunyayelwe ngokute nqo, ngokungakumbi
iginiswe ngabakokeli, ndaye ndinenkolo ukuba
abafundisi bangabanceda abakokeli ngazi mpawu.
Nditi mzi wakowetu ndiyalila, ndixakiwe
kanipose izwi ukuze iti kanti lonto iya kumenza
umntu ukuba abe nokucingo pambi kokuba asuke
ukuvela e Kimbili ukuba lento yokuba kwamfu-
ndisi ayilunganga.

Iv. Uyabuza  uti  zizipina  indawo
emasilalekuzo? Ukuba uke uhambele kula macala
angase Somerset East, Cradock, Bedford,
Adelaide, Fort  Beaufort, Alice, nase
Grahamstown, njalo njalo, ungafika kwezindawo
kuko iinizi yabantu abamnyama, kunjalo nje
kusezikolweni apo anokuti umhamb'i ayokucela
indawo yokulala, kuba ezikolweni apa singena
nkolo yokuba angati umhambi efuna ukubeka
intloko yake ngobo busuku kutiwe gqitela
pambili. Oh, ngaba iko lonto kwezi zikolo sizizo,

afane ayekwe umntu aqungquluze paya
ngasegoqweni.
Hai make nditshonele mzi wakowetu.

Abafundisi sibatwese umtwalo ongalunganga.

ongaba uti lento yokutetelelwa kwabafundisi

akulunganga, ngaba neqaqga liya yipika indawo

yokuba kutiwa liyanuka, kanti ke liyanuka.
PETER CONGWANE.

Fort Beaufort, Dec. 30, 1895.

Ukubanjwa kuka Gungunyana.

oloyikekayo, ama Ngesi avakele ama Bhulu
ngohlobo locuku oluyakudala izote kuma Bhulu
nonkumbulo eyakuhlala isiti ama Ngesi la
ngabakatazi nabatshutshisi bezinye izizwe. Ke
ekubeni nawe woba selubonile emapepeni ngayo
yonke le mpitimpiti, kwaye sekuko ingozi ezinkulu
kumkosi ka Dr. Jameson olube lulululo olukulu,
kwaye kungekatetwa kuba kaloku awukabiko umhla
we 6 January. 1896 ; w’aye no Dr. Jameson ete
akuba etintelwe ngama Bhulu intsuku ezimbini
engatyi engaseli manzi engalali, kwaye kunjalonje
selepelelwe nazimbumbulu, waye elinde noncedo
oluvela apa e Johannesburg. Wada wancama ke
ukuba asuke apakamise ilapu elimhlope, ate ke
kwangoko asweswezela ama Bhulu abona ukuba
kukulu ukuxakeka kwala ndoda, asondela,
ambamba, wangumbanjwa wemfazwe. Kakade
wayengqongwe ngamawaka alishumi linesihlanu,
nangani eyifumeni inqatshi kulomfo ka Jameson.
Nto yeuziwayo apa Mhleli asiyomikosi, akuko
situba sokuhamba, kuyapitizela, kuya drilishwa nqi,
yaye ifika ngokufika imikosi yama Ngesi,
esingayaziyo nalapo ivela kona; kwaye nakulomzi
wase Johannesburg (edolopini) sekupitizela i Ngesi
lodwa, akuseko nepolisa elimbhala le Bhulu apa
estrateni, nangona asanxibe ingubo nje kodwa
upawu ongati uqonde ngalo ukuba lipolisa
elinalomxaka we lapu apa engalweni obhalwe
ngoluhlobo, Police, onganakana njalo naxa
ungekaboni ukuba ngaba lipolisa eliya, ungapaula
ngesipa sentonga, ngoku kwalamapolisa ama
Tshaka ; nto imbana ngamagxagxa, akanxili nje,
zinto ongafika zisozela apa estrateni.

’Ala Bhulu akoyo angamapolisa nangaya pezulu
ageine intolongo nababanjwa ga ke. Waye lomzi
walapa selutiwe raqa yimikosi ewugcinileyo, akuko
cala lingena kampu. Ke mhleli nto 1zakuba

mbana kukuba ivenkile zivaliwe, ngati izakuba
yiukinge kwisi alam esingumntu omnyama nangani
liko itembana lokuba kungafunyanwa ukutya kwi
Komiti yokukangelela ukutya kumntu ongenanto
yokutya, ngati kusenjalo ke. Asazi kuba kambe
sisalinde umhla we 6 ka January ngo Mvulo. Waye
no Sir Hercules Robinson i High Commissioner
iyakubako namhla nje, ngati yoba se Pretoria,
nangani kutandabuzekayo ubunyaniso
obungaveliswa nguye (isimo), ngati kuyaliwa apa
ngalinye, kungenjalo Mhleli mna xa ndikangele
zakublangana izikulu nabaxokonxi balemfazo
nokuba u Rulumente wama Ngesi akabangananto
nalemfazo, bakuyilwa abayili bayo, babaqashe
abantu bokuyilwa (sinjalo isimo). Asazi ke kodwa;
ndobuya ndikupakele kanobom.

EYAMA BHULU NEYAMA NGESI.

Umtati we Mvo ose Krugersdorp uqube
ngentelekelelo ukubapa abahlobo bake abaleseshi
balipepa elinqaku ngamadabi aliwe kulowo mzana.
Uti:—Ngomhla wokuqgala ka January, 1896
zaqubisana eyama Ngesi nama Bhulu. Eka Dr.
Jameson eyama Ngesi, eyama Bhulu ipetwe yinto ka
Bodenstein. Kwanzima kweyama Bhulu, yatanda
ukungena emingxunyeni ye claims ivelise intloko
zodwa, waye umfo ka Jameson enze usizi
ngotulutulu wake, nditeta mna wawagqiba amadoda,
ndingasateti ngomhla olandelayo apo wadinwa kona
u Dr. Jameson ngenxa yendlaia ukuze abanjwe
ngokuti kanti selepelelwe kukutya selekufupi e
Johannesburg. Wawaggiba noko ama Bhulu e
Doornkoop.
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THE WEEK.

When last these pages went to press Sir
Jacobus de Wet, as British Agent, had just
Erevailed on Johannesburg to disarm. In this

e was very materially assisted by Sir
Sidney Shippard, but recently Administrator
of Bechuana- land. The argument which
weighed much with the Johannesburgers
was that their submission would save Dr.
Jameson’s life.

THAT the result verified the prediction
ofSir].de Wet and Sir Sidney Shippard, may
be gathered from the fact that the men who
comprised Dr. Jameson’s force have been
sent out of the Transvaal by way of Natal,
their destination according to present inten-
tions, where they are to be tried, bein
England. Dr. Jameson and the officers wi
soon follow.

No sooner were the arms surrendered by
Johannesburg then Mr. Kruger resorted to a
silly display of his power, utterl}f beneath
the digmty of any Government. The order
went forth to arrest the Reform Committee
on the grave charge of high treason, and
Government has generally resorted to a
policy of Eersecuting the Johannesbur
magnates who now either all, or nearly all,
are 1n gaol.

MEANTIME His Excellency, Sir Her-
cules Robinson has remained in Pretoria,
whether he also summoned Sir Walter Hely-
Hutchinson, the Governor of Natal, for a
consultation. What it is he has secured for
the British subjects in the shape of the
redressing of grievances the existence of
which has brought about the present turmoil
it is not easy to say. His Excellency returns
to Capetown to-night.

ALL that seems clear is the strutting about
of Mr. Kruger, crowing by means of
proclamations over the he%pless Uitlanders,
and capping all a serenade of
Johannesburg by 700 armed burghers.

FOR the rest the Burgher forces have
been disbanded and all is over for the
present at least.

Indaba zokubanjwa kwenkosi yama Nyembane u

mkosi wama Putukezi. Wayepete

ezikalini kwa oko akubona

AT Capetown a new Sprigg Ministry has
been sworn in, in succession to Mr.
Rhodes’s second administration, it is
remarkable for the fact that there was
nothing in common among its members in
the past. Sir Gordon- is said to have
scoured the political countryside from Dan
to Beersheba in search of colleagues, even
to the extent of asking Mr. Innes to join
him. At last he induced Sir T. Upington to
resign his judgeship, which on its refusal b
Mr. Innes, Mr. Juta is said to have accepted.

babiziwe benziwa amakonxwa nabo. Ube mnye

umbanjwa ote akuti- mbisa wadutyulwa wafa

kwa oko. Ama pakati ate akubona ukuba

akusancedi Into aselesiti: azifaka pantsi kwepiko
lama Putukezi. Lonke elogela lisiwe onqanaweni

eya e Lourenqo Marquez.

I Inkowu ite yakubuza ngotnnye yati, “Ndingu
Capt.
D’Albuquerque. Amabanjwa lawo ase Delagoa
Bay, alindele ukuba asiwe I kwibhotwe lama

Gungunyana, ndibanjwe ngu

Putukezi e Lisbon.

AMANANI EZINTO.

Ngo Mgqibelo oggitileyo e Qonce kutengiswe
lempahla ilandelayo:—Isikotshi kari nge £11,
inkabi yehashe nge £12, nenye nge £8, nenye nge
£9, nenye £510s’ nenye nge £4 17s 6d, ihangu
ezintlanu nge 9s inye, nenkabi yehashe nge£6 7s
6d.

—o—

E QONCE, January 11:—Ibhotolo 10d ne 1s 7d
ngeponti, Amaqanda 6d no 1s 1d idezini, Ihabile
5s 3d ne7s nge 100 leponti, Itapile 10s ne 18s 3d
nge 100 leponti, Umbona 9s 10d ne 10s nge 100
leponti, Inkuku 6d ne 10s 5d inye, Imbotyi 8s ne
115 9d nge 100 leponti, Inkuni 23s ne 27s ngeflara.

U Mr. H. S. Shafer wase Freemyer House,
Middleburg. N. Y., wenzakala edolweni,
ngangokuba walala pantsi idolo elo lasuka

lalukuni. Umhlobo wake
wamxelela ukuba afune elika

ekunyangeni ukugagamba
Litengiswa kwa R, Lumsden & Co,, e Qonce.

Chamberlain
Ekwati lokuhlikihla, awati ke walifuna, emva kwentsuku
kusasetyenziswe ibhotile yanye wabonakala ¢zimbini waba nokubamba. U Mr. Shafer
umntana echacha. Okwakutyafa kwapela, waye ulixelele abaninzi, waye esiti lelona lilungileyo
uyise nam bekolelwa ekubeni wapiliswa lelo ekurunekeni. Kwalona eloyeza lidume kunene
kwamatambo.

DURING the week Mr. Rhodes has visited
Kimberley when he met with a very warm
reception at the station. Addresses the
assembled thousands at the station;—

Mr. Rhodes said : Gentlemen, I thank you
most gratefully and sincerely for this cordial
reception, more especially as I observe that
this large assemblage is composed not merely
of one section of the community, but of all
classes. In times of adversity one very
quickly comes to know who are one’s friends,

and I am glad to know that I can depend upon

the sympathy and support of so many true
friends on the Diamond Fields. There is an
idea abroad, gentlemen, in some quarters, that

my public and political career is at an end, but

I for one, so far from thinking so, am under
the impression that it is only just beginning. I
have a very firm belief that, aided by the
assistance and confidence ol my numerous
friends here and elsewhere, I shall

yet have many opportunities of doing good
and useful work on behalf of this country.

the credit of Mr. J. C. Molteno, M.L.A
that while he was mentioned in thes

opposed to Dutch lines, he should hav

agriculture.

IT is a remarkable thing, redounding to

been also mentioned for the same position
by the Wynburg Times, an authority on

EVENTS have moved rapidly in the

Transvaal during the past week, also
during the same period preceding it. When
our last was published, affairs wore a
promising aspect for a permanent peace. In
compliance with the wishes of the High
Commissioner, the Reform Committee had
consented to disarm, the understanding
being that Sir HERCULES ROBINSON was in
a position to secure for the Uitlanders the
best possible terms; Mr. PAUL KRUGER
was being deservedly landed up to the
skies for the extreme moderation and self-
restraint he had up till then shown in
dealing with a rapidly changing situation.
But, alas! for those who foolishly put their
trust in princes’ and men’s sons ! No
sooner was the disarmament effected, then
the President

and the Boers at once mounted the high
horse to ride rough-shod over the simple,
craven, credulous Britishers. At once the
order was issued that every one of the
Reform Committee should be arrested and
imprisoned, their property be con- fiscated,
and in every respect be made to feel the
grinding despotism of Boers intoxicated by
a succession of easily achieved successes.
When last we wrote on this question it was
to compliment Sir HERCULES ROBINSON
and Mr. KRUGER on the soberness of their
judgment in bringing about a peace which
seemed to be a satisfactory one. But to-day
we have to mourn over the escapades of a
cowardly tyrant who gloats on kicking
those who are already down. To our mind
“‘the pardon” which Oom PAUL has
proclaimed to be offering to Johannesburg
is an empty, meaningless thing in the face
of the fact that he is at the present time
wreaking cruel vengeance on the scores of
British subjects who are the real makers of
the wonderful time. The Reform
Committee people have shown their desire
to use none but constitutional means to
secure ordinary rights of citizens, patent to
Mr. KRUGER himself, in leaving Dr.
JAMESON

to a fearful fate. And Mr. KRUGER is
indebted to them that the whole state was
spared from being set in a blaze by an order
to those who longed to change the
Government of the Transvaal and place Dr.
JAMESON or some other competent person
in Oom PAUL’S chair. He would have
found that there were in the Transvaal
more of those who are not enamoured of
his methods of exclusive Government for
Hollanders than were even his faithful
Burghers. It was nothing but the self-
restraint of the Reform Committee that
saved him; and for him to requite such
action of arrests, siezures of property is to
do the state lasting disservice, by rendering
a capitalists’ life in the Transvaal not worth
a moment’s purchase, and setting all right-
minded men against him. That another
revolution must soon follow if no better
terms are conceded than have been
charitably granted so far, seems certain ;
and that will not be the sorry affair that the
one run by a Committee, instead of one
towering and determined mind like Dr.
JAMESON’S has been. Let Mr. KRUGER be
warned. Let him warn himself from all
phantasy. Already his present action is
causing a re-action against him.

THE IMPERIAL ASPECT.

THE mobilisation of the British

forces is as likely as not intended less
for Germany as for the Boers
themselves. It must not be forgotten that
Mr. KRUGER has, during the Transvaal
crisis, perpetrated a brehch of the
Convention of 1884 not less serious
than the invasion of his territory by Dr.
JAMESON’s forces. For the Doctor’s act
England has done penance and in every
way succeeded in showing that it had
nothing to do with the bold but bad act
of the late  Administrator of
Charterland. But it has somewhat
escaped notice that in intriguing with
Germany— actually sending no less a
person than Dr. W. J. LEYDS to
Germany— to inferfere against
England, Mr KRUGER has committed a
gross and a flagrant breach of the
Covention ~ which  secured the
Independence of the very boasted
Transvaal Under that instrument the
Transvaal can only deal with England :
and she is expressly forbidden to
negociate with other European Powers.
This article has been infringed by the
Transvaal, so much so that Great
Britain has nearly been precipitated
into a war with Germany; and would
be supported by the Powers— all of
which are bound by International Law
to protect Treaties— in levying war
on the Transvaal. In any case Mr.
KRUGER should look out and not press
matters too far against the English
leaders whom on whose neck he has
his unworthy foot just now. There are
thing that may be pressed against him
to his extreme inconvenience.

THE CAPE MINISTRY.

E are Surprised to note some existence. Its creation was

simple pressmen on the

two Republics and in Dutch quarters in this
Colony, we cannot see that there is anything
to rejoice over in having, in what is a purely
British Colony, a Ministry to insidiously
further Oom PAUL’S ignorant policy of
enmity to Britishers in this Colony. English-
men must be bereft of all propriety to be
satisfied with what Sir GORDON has done. At
a most critical moment that gentleman has
allowed himself to be made a catspaw by the
friends of Oom PAUL’S policy to racial
ascendancy pure and simple to pull the
chestnuts from the fire. Things will never be
satisfactory in this country so long as the
Bond is permitted to direct Premiers. To the
most attractive personality that ever occupied
the Treasury Bench, they have just said
Go,” and fie goeth ; “ Do this,” and he doeth
it. We emphatically say it should not be so,
seeing that Englishmen and English
influences in tne Legislature preponderate,
and only lacks backbone. Had there been here
a Government in strong sympathy with the
oppressed British subjects in the Transvaal,
the unfortunate revolution brought about by
Dutch influences in that country would never
have taken place ; and what the Cape wants is
a strong Ministry strongly minded to advance
the British view of things. Bending the knee
to a reactionary and stupid power like Ooin
PAUL’s, the Cape will sink into degradation.
But the other day Dr. TE WATER was
expressing the sympathy of himself and his
fellow Graaff-Reinet Bondsmen with Mr.
KRUGER over what had been brought about
by that gentleman’s headstrong policy of
oppressing the Uitlander. And is the country
to believe that Sir GORDON shares Dr. TE
WATER’S views in this matter? If so, then he i
is out of sympathy with his country- men here
; it' not, then the new

I Cabinet is an organised hypocrisy; without
any distinct policy to advance, and deserves
the contempt of the people.

Mr. Rhodes—not despondent.

MR. RHODES’S speech at Kimberley is

significant. The ex-Premier says his career is
far from being closed, as Mr. HOFMEYR says
it is ; on the contrary, it is just begin-

ning. We are glad to hear this; for it implies
that Mr. RHODES has no idea to give up his
public career by resigning bis seat in
Parliament. Our regret is that he should have
so far allowed himself to be out generalled by
the Boers as to give up his position in the
Ministry. We have been Mr. RHODES’S
consistent opponents in the

past, simply because he had not come out in
his true colours. He has endeavoured to
maintain British influence here by means of
an unnatural and hypocritical alliance with
those who are its enemies. Today, not-
withstanding the fact that the Bloem- fontein
Express is offended at us, and is calling IMVO
Natives, we are proud to be the supporters of
the ex-Premier on his new political career of
usefulness, as he himself phrases it. To us it is
enough that he should be distrusted and
hounded out by the Bond to warrant us to be
on his side ; and as he is still a power with the
Brit-ishers in this country he should find no
difficulty in organising and welding together
the scattered English party in the House to
throw off the Bondman’s yoke in this
country. In this he will secure the support of
the majority in the country.

Frontier

NATIVE JOURNALISM.
AFTER TWENTY-FIVE YEARS.

(Christian Express.)

A quarter of a century has passed since
the first number of the Express was
published on October 1st, 1870. It was then
1ssued as The Kaffir Express and was
€rinted in English and partly in Kafir. In

875 the present name of The Christian
Express was assumed and the articles were
printed wholly in English, During the past
twenty-five years The Christian Express
has uniformly advocated principles of
government and mission work that have
appeared to be best for the native people.
In its pages have been reﬂecteg from
time to
time the ideas of those who were well
qualified to express opinions on such
matters and interests as affected the races
of South Afriga. Circumstances have
changed not only in the Government of
the Colony, but also in the condition of
the people during the past quarter of a
century, but the broad Christian
%rinciples upon which The Christian

xpress has been conducted have
remained the same.

After twenty-five years it may be
interesting to trace the history of the first
Kaffir Express, and its development. It
began as a humble quarto of eight pages,
three columns to the page. Its circulation
at starting was about 1,400. Five years
later, as already mentioned, the first
important chance took place of entirely
separating the English from the Kafir,
and two different papers or periodicals
appeared, the one as the Isigidimi Sama-

osa entirely in Kafir, and the other as
the Christian Express in its present form.
On the former for varying periods the
work of part editing was done by the
Rev. E. Makiwane, the late Mr. Wm. W.
Gqoba, and Mr. J. K. Bokwe, and also by
the now well-known Mr. John Tengo-
Jabavu. After a time the necessity for
more frequent publication, and also for a
paper with a greater variety of secular
and political information than the
Isigidimi afforded became apparent. We
could not venture on this at Lovcdale,
especially on the troubled questions of
general politics. Mr. Jabavu received the
support of a small syndicate of

entlemen in Kingwilliamstown
interested in the natives, and thereafter
the IMVO ZABANTSUNDU sgrang into
rather a relief

to us at Lovedale as the running of a
purely secular newspaper does not lie

complimenting Sir GORDON SPRIGG on within our proper sphere of work. Some
the Ministry he has formed, seeing that a time thereafter the Isigidimi Sama-Xosa
stronger Bond Cabinet has never been having served its purpose in its day and
formed in this country. It contains five generation was quietly laid to rest.

members, three of whom—that is to say _ Up till that time it had been the longest

the majority —

.

S

(S

surely, is not a thing that Britishers, more

are Bondsmen ; and the Premier himself—
supposing be still sets store by any set of
views—is in a minority in his own
columns as the best possible Secretary of Cabinet. This is the price Sir GORDON has
Agriculture in a Ministry on English as

lived of its race, having gone on in one
form or another, for nearly nineteen
years, whilst some of its native
predecessors, begun in the early days of
missionary effort, scarcely survived half as
many months. The IMVO "ZABANTSUNDU or

been made to pay for the privilege of NATIVE OPINION is ' conducted with marked
forming a Ministry ; and yet there are ability, is full of news, and has a considerable

some Britishers prepared to commend him
in a post of salaried humiliation. That,

circulation. We wish it all success and would
gladly hear of its circulation being
quadrupled or increased tenfold. It has lately
and unfortunately, we think, changed its

effect on Kafir j 1 orthography of the
extensive use in its I columns of one letter in
place of an I aspirate—that unfortunate and
much i knocked about letter both in English
and Kafir the letter 4, is perhaps worthy of
consideration both by the editor and by all
who are interested in the Kafir ' language. It
would be better for the enterprising editor to
obtain a supply of aspirated type.

[In thanking our much esteemed con-
temporary for the appreciation and far
too flattering notice of imperfect
efforts bestowed on IMVO, we
undertake to consider the observations
on Kafir orthography.—ED. IMVO.]

EDUCATION.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Last year saw Parliament passing
the Compulsory Education Act in respect
to white children only. Now the voice of
our IEgaople has "been all along loud in
invoking Parliamentary aid in regard to
the introduction of such legislation
amongst their own communities. But,
strange to say, the Government have
legislated otherwise, and excepted
coloured children in the reading of the
Act. Is it not the duty of the Government
to see that all people get some education,
be they rich or poor? I think it is the duty
of each Magistrate to see as to the
education of the people in his district. He
should advocate the cause of education,
and try and promote its interests, where

racticable. Also, he should encourage

eadmen to urge upon the people the
advisability to see that their cﬁil ren are
sent to school. Why? Because when men
are neglected to ignorance, they become
dangerous to one’s person and property.
This should be well considered by
Magistrates. The disorders, disturbances,
and fighting in their jurisdictions might
have already almost disappeared or
diminished to a great extent i? the system
and the course of compulsory education
was adopted. So I do not see the reason
why the Government should not legislate
to the effect that every child—white,
black, or coloured—is hereby compelled
to attend some school under penalty of a
fine entailed on the parent or guardian
incase of neglect or contravention hereof.
We, as Natives, want the law, and wh
should it not be given us. We think 1t
would do a great good. On the whole it
will be seen that there are numbers of
young men clad in European costumes,
who have never been to school. They go
to towns and there work, at the same time
making aggressive attacks upon each
other on trivial differences during their
leisure. The result is that they marshal and
consolidate ~ themselves  into  two
contending parties. The school Native
suffers equal censure from critics and
observers of European extraction, whilst
he is no party to the concern. We are
labouring under such disadvantages at this
Port, and instead of introducing laws
which conduce to the progress, education,
and improvement of our people,
indiscriminate legislation has been made
upon. I make bold to say—give us the
system of compulsory education; compel
everyone of us to have some rudimentary
knowledge of letters and figures, and you
have it. Thanking you in anticipation,

I am, etc.,

PETER MTI.
East London, December 31, 1895.

Natives and the Transvaal War.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Now that the Transvaal war is an
event of the past, well might one ask “What
is war?” when cool, cruel instructions to
Natives to support the Boers are given by
men of light and leading, who know very
well that Natives were disarmed years ago
and have lost the art of using their guns,
swords, and pistols. And to make matters
worse these Natives are stupid enough to
make fools of themselves ﬁr asking the
High Commissioner to let them join the
Johannesburg forces against the Boers,
well aware that they never had practice of
any kind whatsoever. Undoubtedly these
aspirants for milita?r honours (?) are
Native young men from the Colony at
work in Johannesburg, who are blissfully
ignorant what war is on earth. It is to be
hoped that whites should never even dream
of employing us during war time, unless
and except a%\lative Corps is started. When
war breaks out we OUGHT to be hurried
away like women to places of safety, for
we have been unmanned by an Act of
Parliament to our surprise and amazement.

The ordering of our countrymen to fight
any Europeans in our present condition
would be nothing more or less than Irish
esteem.

The perusal of a Earagraph in your last
number bearing on this astounding piece of
news disgusted me even unto death.

Yours, etc.,
D. GUDULA.

Death of the Rev. M. A. Maggs.

From the Oneenstown Represetative we
excerpt as follows With profound regret wQ
chronicle the death by accident of the Rev.
M. A. Maggs, Priest Missionary ofS. John
Baptist Church, Bolotwa, one of the best
known and most beloved of the Church of
England clergymen in this Province. It is
some years since the rev. gentleman went
first to Bolotwa, and under his noble
exertions the work of the Church has grown
and spread. Through his persevering etforts a
Church and parsonage has been erected. But
what meets the eye can in no measure gauﬁe
the grand work to which has been given the
best years of the deceased gentleman’s life.
He lives, and ever will live in the hearts of the
Natives and Europeans of the
district. Ever ready to rejoice with those who
did rejoice and mourn with those who mourn
d, his rare sympathetic nature was a great
power which he used to ihe glory of God and
the edification of the I}l)eofli)le. He was in every
sense both a slave to his flock, , ready to ebey
the slightest behests of his , people, be he, or
she, the meanest of humanity, and an
ambassador of Christ, speaking with no
certain sound, the message and command of
Him whom he served. He will be mourned by
all classes of the community, but more
especially the residents of Bolotwa, and his
brother clergy. To attempt to describe the
different manners in which his loss will be
felt would be a work of supererogation. We can
only look at the noble example of self-
abnegation which he has set, and comfort
ourselves with the consoling thought that,
though taken away in the prime of life Y, God’s
mercy, he has proved ° more than ??? The
deceased gentleman was trained for missionary
work at S. Augustine’s College, Canterbury ; he
was for some time a master of S. Andrew’s
College, Grahamstown, and st both of these
institutions ho will be held in loving memory,
his relatives we tender our sincerest sympathy;
also to his orphaned flock at Bolotwa,

MR. RHODES AND AMERICA.

LONDON, Monday.—The New York
World REUbliSheS a cablegram from Mr.
Cecil Rhodes stating that it is impossible to
refuse civil rights to the Uitlanders in the
Transvaal; and that Great Britain is bound
to resist German interference in South
Africa. Mr. Rhodes, in the same messagg:,
urges that an unders’anding she should be
arrived at between Great Britain and
America to secure the peace of the world.

STEAMER.

The Clan Sinclair left Liverpool on

Sunday morning for South Africa.
WOOL SALES.

LONDON, Tuesday.—The total quan-
tity of wool to bo offered at the first series
of wool sales for the current year, which
olgaened to-day, is 211,000 bales, of which
18,000 bales are Capesand Natals.

STEAMER.

The Greek arrived at Southampton at
seven o’clock this morning.

MUST THEY BE TAUGHT A
LESSON?

The Cologne Gazette of }zlesterday
ridicules the Daily Telegraph's story
regarding an autograph letter from the
Queen to the Emperor William, and the
latter’s reply, and says that “Anyhow, the
Emperor has not departed an inch from the
policy of his advisers.”

SATISFACTORY.

Baron Baaerlaarts von Blokland, who is
now in Paris, has been interviewed. He
says that all is ending well, and that he has
no thought of denouncing the Convention
of 1884.

AMERICAN SUBJECTS.

America has asked Great Britain to
protect the Americans arrested at
Johannesburg.

STILL COOLING DOWN.

The German Press to-day is calmer in

tone, and tension is abating.
ENGLISHMAN WANTED.

The Times demands that an Englishman
shall replace Sir Jacobus De Wet as British
Agent at Pretoria.

VENEZUELAN AFFAIRS.

The announcement that it is intended to
ublish a document connected with the
enezuela dispute lias produced an
excellent effect in America, where a direct
settlement between Great Britain and

Venezuela is desired.

WOOL FIRM.

[lMidnight].—The first series of Colo-
nial Wool sales for the current year
commenced to-day with good demand.
Good quality wools remained firm, but
white inferior and fleeces ruled a farthing
below last sales rates.

CONSOLS.

Two-and-threequarter per cent. Consols
are quoted at 106;.

MONEY MARKET.

Three-and-a-half Cape Loan quoted at

SETTLED.

The question of the frontier of Mekong
has been virtually settled between France
and Great Britain.

BARNEY’S BANK.

A meeting of the Barnato Bank share-
holders was held to-day, when over three
thousand people were present. Mr.
Barnato announced that the Bank could
pay 20 per cent., and double that, under
favourable conditions. The assets he said,
were in a most satisfactory condition, and
he thought that troubles in South Africa
were at an end. He did not believe that Dr.
Jameson’s action was premeditated. A
vote of confidence in Mr. Barnato was
passed unanimously.

LATEST TELEGRAMS.

HEAVY BAIL.

CAPETOWN, Tuesday.—Messrs.
Solly Joel and Bettelheim have been
released on bail of £2,000 on condition
that they surrender at Pretoria.

HIS NEXT MOVE?

Mr. Cecil Rhodes will return from
Kimberley tomorrow.

THE CHARTER HEROES.

The passengers from Natal flung, with
terrific cheers, roast ducks, fowls, etc., at
the Chartered prisoners on passing
through Volksrust.

HOB-NOBBING.

PRETORIA, Tuesday.—The Governor
of Natal interviewed the President, and
expressed grief at Dr. Jameson’s inroad,
but congratulated him on the repulse and
applauded his magnanimous treatment of
the prisoners. He assured his honour that
the best efforts of himseif and Natal
Ministers will be made to maintain peace
and promote brotherhood between the
Dutch and other European races. The
President, in the course of a reply, said the
Transvaal had been thrice subjected to

treacherous attacks, but that Dr,
Jameson’s was the worst.
THEIR ONLY GENERAL.

 General Joubert leaves for Heilbron to-
night.

BOERS DISBANDING.

Most of the commandos will be dis-
banded to-morrow.

THE FINAL AGREEMENT.

The Transvaal Government and High
Commissioner arrived at a final agreement
this afternoon relative to Jameson’s column.
The Doctor and officers are goinﬁ to
England as prisoners, to be arraigned there
the rank and file to be conducted— without
demonstrations — to England or some other

lace of domicile, and to be dealt with as the
ritish Government deem fit.

STILL IN THEIR HANDS.

Dr. Jameson and his officers will be
conducted over the border as soon as
arrangements allow.

HOMEWARD BOUND.

Sir Hercules Robinson and Sir Flely-
Hutchinson leave Pretoria to-night.

WHAT FOR?

CAPETOWN, Wednesday, -— Messrs.
Rhodes, Beit, and Harris leave for England
by the R M.S. Moor this evening.

CAN THIS GO ON?

JOHANNESBURG, Wednesday.-Two
thousand Boers, headed with two flags, rode
through tbn princigal streets todaEy. They were
hooted by a crowd collected at Eckstein’s for
the way they cleared the streets of traffic and
riding mto a crowd. A disturbance was im-
minent, when the Burghers eventually rode off.

IN WATER TANKS.
Thirty-two Lec-Metford rifles, were d

scovered in water tanks at t'ne Court
Chambers,

The New Ministry.

The following is the new Ministry, as
approved by His Excellency the Governor, and
announced on Friday last— Prime Minister
and Treasurer also Secretary for Native.
Affairs, Hon. Sir Gordon Sprigg, K.C.M.G.;
Colonial Secretary, Dr. T. IF\)I (% Te Water;
Attorney-General, Hon. Sir Thomas Upington,
K.CM.G.; Commissioner of Public Works,
Hon. Sir James Sivewright, K.CM.G;
Secretary for Agriculture, Hon. P. H. Faure.
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[ZINTO NGEZINTO.

INGOzI EMBI.—U Mr. S. J. van Niekerk e
Tinara wapuka ingalo xi ebeshenxisa
skali.

IMFEKETO NGOKUFA.—Ama Xhosa
amabini agwintwe ngama Kula e
Pretoria kwicawa edluleyo.

KuNzIMA.—Omnye umfazi kwimpi
ebisaba kwelase Rautini isiya e Kimbili
uzalele e kerijini enabantu aba 17.

UmTETO—E Howard kwelase Amerika
kungeniswe umteto wokaba akuko
mntu uya kugaula umti ngapandle
kokuba atyale izitole ezitatu endaweni
yawo.

ABAZIBULALAYO.—Limayelana
namawaka angamashumi umatandatu
(60,000) nani labantu abazibulalayo e
Europe ngomnyaka. Kutiwa imbangi
butywala.

IsiFo  SOSINGA.—Amaggqira afumene
ukuba lendlela ilisiko kuma nknzana,—
yokugaula usinga ngamazinyo xa
batungayo, ibanga isifo eomgala
nokungcolisa igazi.

INKUMBL—Inkumbi zinconywa
emazantsi elase Natal ngangokuba
amafama nabantsundu sebefun’ ukuti
bancame ngase zilimeni. Nakweli
simele Iona zisamana ziwayaza zide
zakupatetela a Bai nase Tinara. .

I FREE CHURCH E GLASGow.—Ibandla le
Free Church e Scotland lonza indlela yo
kwandisa ityalike zalo e Glasgow
ngemali ekwi £100,000. Elindelwe
ebantwini yi £30,000 kupela.

INQUBO ENTLE.—Ilukosi zags Mengo
kweli lase Afrika zaka izindlu
zokubhedeshela u Tixo, iyileyo izakela
ityalike irole nesiqwengana somhlaba
ukuxasa abafundisi
ngokupuculwa kwabantu bazo.

INKumBI E DoDOLORO.—Nakweli boxela
ukuba oluhlobo Ilutsha Iwenkumbi
lufikile Iwaye lutshabalalisa kunene
emboneni nase matapileni. Kutiwa
ukususela e Kimbili de kuze e De Aar
zizitiggimba kwakupela.

UBUGORA  KWEZE  Lizwi.—Lishumi
linambini  abafundisi abamhlope
abasandul'ukupuma e United States e
Atnerika, ukusinga e China. Indawo
yokuba abafundisi bayabulawa kona
ayiboyisisi nakancinane.

EYoNA NTO.—Eyona nto yopelisa oku

kacukucezwa kobuntu obumnyama
kukuba banikelwe imfundo
epakatnileyo esekwe pezu kogqoboko,
emayipume kuzo zonke indawo
zokushumayela nezemfundo
yabantwana;

OziBULELEYO.—Ummi omdala wase
Monti u Mr. Maesey, obengumteteleli
ematyaleni, uzidubule e ofisini yake.
Nto ibe sizeka bani kutiwa kukuxuzulwa
kukuva indaba
ezimbi zokungapumeleli kweginga lika
Dr. Jameson.

LINAKO NA?—Igwangqa
elaligwetyelwe yimantyi yase Nyara
usuba libe sontolongweni inyanga
zontandatu lisebenza nzima, libaze kwi
jela ukuba ligeshe umntu ukuba abe
sentolongweni apo endaweni yalo.

INGXINANO E BHAL—

O Stemele abemi kwi

zibuko lase Bhai yi 13, inganawa
zingama 21. Izitora zizele yimpahla
kukohlwe apo ibekwa kona ngoku,
zimbalwa ezipumayo e Bhai impahla
ngololiwe kuba i odolo zisemi ezivela
kwelase Rautini.

KuLeyA NGozi —Ubuninzi babantu
abafe benzakala ngokuwa kololiwo
pakati kwe Transvaal ne Natal ngabase
Johannesburg nase Natal. Nto isimanga
kukuti kulo mbubho kubeko
kwabasindiloyo abebehleka bengavami
nokuza kunceda kwabafileyo ne
ngxwelera.

HI-NJE l—Kwivenkile yezinto ngezinto
e Bombay kwelase India kuko pezu kwe
festile umfanekiso ekubhalwe pezu
kwawo ukuti ‘Esi sisitixo sama India.”
Kwenye ifestile kubekwe iponti kweziya
ze jubilee kwabhalwa pezu kwayo ukuti "
Esi sisitixo sama Ngesi.” Fanis’ apo ke.

INGozI EMBI —Umfana we Jelimane
obudala buyi 13 iminyaka kwigela
ebelisiya emgcobeni e Nxaruni ngase
Monti uwe ebekwele enqgweleni evili
zimbini, ihambe pezu kwake esiswiui

nasetangeni- Ummangaliso kukuba
akwapukanga tambo, kodwa
ukwenzakala kwangapakati

kuzibonakalise ngokuti umfana lowo afe
kwaugoko.

UBUKWELE BENENE.—Iqela lentokazi ezi-
ngama Kristu e Indiya zenze “Imbumba”
ekutiwa igama layo “Lumanyano
Lwentombi  zasi  India," lijonge
ekuguquleni zonke ezinye intombi zase
India. Omnye wemiteto weligela uti,
makungamkelwa mali yokuquba
msebenzi nakubanina ongenguye nmmi
waso India. Zenza ntonina ezase Afrika
intombi ?

UMPHANGA KA Rev. MR. MAGGS.—U Rev.
M. A. Maggs ubequba umsebenzi
kwihlelo lase Tshatshi e Bholotwa,
utshone e Komani kwicawa edluleyo,
elusizini olukulu. Imbangi zingozi
zokuwa kwake ekarini, ngokukodwa
ezibe zisentloko. Umfo lowo
ubengumntu onomoude emsebenzini
we Nkosi yake, waye ebebatanda
nabantu abequba nabo. U Mr. Maggs
owaye se Nxaruni waye nguyisekazi. Siva
ububi ngokumka kwesi sicaka se Nkosi
xa sisemandleni omsebenzi.

UKuCHUMA.—Ingxelo yomnyaka
oggitileyo ye binala yase Lovedale
ibonisa ukuba abafundi bedibene
nabacweli nama Gala kwesamakwenkwe
namantombazana ba 745. Uvalwe
umnyaka bengama 664 ehlaulwe
ngabafundi nga £3,042, ityala £600.
Ingxowa zombona ezidliweyo 1,120,
umgubo 270 ingxowa, igusha 787, inkabi
ngenkomo 33, iti 720 Ibs, ikofu 750 lbs
iswekile 10,000 Ibs, izibsne 475, Isepa

AYEMANE EPOMPENI.

Hina wetu! Uti xi ucinga ukwalamana
kwezinto, nohlobo eti enye into izale enye
ngalo, ufike ufumane ukuba ingcingane
zisuke zifane namaqula ehlohlwe entanjeni,
Akubi njalo yini?

Incwadi ebendisand’ ukuyifunda suke
indikumbuze into eyandihlela kwiminyaka
emashumi mabini eyadlulayo ebusika. Lide
kakulu ibali eli, koko Bendiya Kubekela
entloko; ndandingumpati wesikepe
esasitwele impahla sisuka e London sisinga
e Rio. Ugwitela olukulu, olwaggiba intsuku
ezintlanu, Iwapula inganawa yetu; Emva kwe
yure ezimashumi mane anesibhozo emveni
kokuzola, kwakusekusele amadoda amane
ga enganaweni apo, uninzi Iwabantu
Iwatshona, Iwenzakala, koko kwapuka kwalo
mkombe, yaye ne nganawa ingena amanzi.
Sasebenza ngako konke sobane ukuba
siwakupe, yaba ngumsebenzi onzima
Kunene lowo, Intsuku zombini sasebenza
ukukupa lomanzi singalali; sada safumana
ipenyane
—ulwandle luzolile, kungeko nomoya.

Eyona nto ipokeleyo yile yokuba incwadi
le indikumbuza elibali ayikankanyi nento le
ngenganawa, kaundincede undifumanisele
ukwalamana kwazo ezizinto.

Elinenekazi libhala lencwadi liti ngo July
1881, lahliwa luvalo, nakuba lingade licacise
uhlobo Iwalo, emveni toko waba ngumntu
ongena kutya, yemka mpela inkanuko
yokutya; wabangatyn nto isuke imkataze
endaweni yokumxhasa. Wafumana ne
ntlungu esesiswini napakati kwamagxa,
asuka amehlo nofele Iwake Iwaba gwangqa,
basuka abuso nesisu sadumba nenyawo
ngokunjalo, ngangokuba kwafuneka
izihlangu zake zenziwe zikulu.

Andizange ndifumane butongo
ngokuhlwa," litsho elinenekazi, ndaba
nentlungu ngangokuba ndasekelwa
ngemigamelo. Iveki ezitile andizange ndibe
nakubeka necala pantsi, ndaba nokukohlela
okomileyo, nokumana ndibila kwakuhlwa.
Ndangenwa luxaxazo amatumbu
abuhlungu, bendiba nentlungu iyure ezi 48
ngexesha lilinye,
ndisuke ndingati ndigalelwe i emele yamanzi
abandayo.

Ndaba ngumntu ongena kutunga
nakwenza nawupina umsebenzi wendlu
yam, ndingenako nokukangela abantwana

bam, kwafuneka udade wetu eze
kundinceda.
“Wonke umntu wati ndizakufa ;

ezintlungu zandipata iminyaka esibhozo,
andina kuzibalisa. Iggira alizange libe
nakundinceda, wati lentlungu  yam
ipindapindene ayinakuncedwa.

“ Nge 1886 ndaba ngumlwelwe

ohambayo ndaya kwindlu yamayeza yase
Chvannicrhinmg

Laduia nAdifiimmana immniharana

EKA-POWELL
INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa
lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20,000

ABENZI-MAYEZA
ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balllinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE

iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA

kuhlokomisa ukulunga kwalo.
T IBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA. L'

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI- KUNCEDA

KAMSINYANE.
QWALASELANI ~ UMFANEKI1SO
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-

NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKO- HLELO.

EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,

UTENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,

KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne
KOLONI ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha,
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa

kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise- sane
yokungeja neyokutshata iqalela kwi 7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa-
ngepanyazo.

Ikaya Labantsundu,

E' QONCE.

walo okubanzi kulo

MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed
elidnla.
Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya

hla nge Posi

WE YUNONI

UMKONDO

Ikomponi Yenganawa ye Yunon

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

29 29
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. KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna wkugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited JAS.
HODGES & CO. SAUER &
ORSMOND CHRISTMAS &
LAMONT

.. King Williams Town nase Emonti
.. Queens Town.

.. Aliwal North
.. Molteno

UMKONDO "

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIU’S NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI,—Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las
Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela_ngolwesi_Tatu,
kabini_enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka ¢ Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi tatu, kabini
enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, ka- bini ngenyanga.

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusi- nga e
Natal zonke iveki akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara.nemali yokukwela mababekise ku :—

ALLAN B. GORDON ... ..ccccoocininiiiinines e Eqonce
W.A.BERRY .o e Ekomani
YEHR & CO....... . ... E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO....ooovvvieieiiieeieees « e E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

PILISA! PILISA!
Umhlambululi Omkulu Wegazi

LIYEZA elanceda uxwebetu Iwendoda eyayixake Amaggqira ase Mlungwini

ngesifo se Zilonda Ezingapiliyo iminyaka elishumi. Lomfo wada waya kumagqira esizwe

esintsundu, wancedwa ngeliyeza, wapila ngenyanga ezimbini, kanti ukufa anako kusegazini.

Lento igazi elonakeleyo iqondwa ngama Tumba, ama Qakuva, ama Bala Amnyama, uku
Jaduka, uku Dumba kwama Dlala ; Izifo Zamatambo, umzimba onyangeka kade; omahashe,

ozisu ezisebenza kakubi; ukutyafa koluvo, nentloko ezingapeliyo, ukuzitwisha, njalo njalo.
Imbiza ka PILISA ilihlamba igazi zipele ezonto.

Obu bungqgina bomfundisi mababanele okwangoku :—

“ Lomti kwenziwa ngawo u “ PILISA ” ndawusebenzisa iminyaka ema- shumi mabini,
endingawungqina ukuba ulelona yeza lokupilisa zonke izifo ezibangwa kukungcola kwe gazi.
REV. W. S. DAVIS, obese Clarkebury.”

Litengwa nge 2/6 : Lihambe nge Posi 3/2 Ibhatile,
—LIHANJISWA NGU—

H. T. DOBLE, King Williams Town.

EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS
EZIKAKAYE | WOSSDELLPILLS &

Zingumalane ku Mnquma, Ukugquma kwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kakuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s 1 1/2d ngebhokisana.
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, ¢ Qonce
Iyeza Elingummangaliso.

BEECHAM'S
PILLS

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini,
Intloko ~Ebulalayo, "Ukuba nesi Yesi, Intluta nokuqunjelwa emva Kokutya,
Ukupitizela kwe Ntloko, Nobundongela, Ukugaqgazela Yinggele, Imfudumalo
Zobushushu, Umnquma, Ukur)efumla Okuqupayo (Ipika), Ukungayi Ngasese,
Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapupa Awoyikekayo, nako konke
Ukungcangcazela, njalo njalo. Iposi YOKUQADA INOKUNCEDA KWISITUBA
SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI-Asintsomi lonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa
ukuba utate ibhokisana yezi Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “ifanele i Ponti
enesheleni.”

I PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwa- pilise ngge

ONGENTLA

Zazeka ngapezu kwe 100
leminyaka ukuba ziliye- za
elitembeke kakulu.

koku zom

amankazana. Azedendi ukupilisa inqu mzimba. Ewi Sisu esi Butataka;
Nokunaatandi kutva; Nesibindi Esingapililevo: o )
zisebenza ngobugqi idosi ezimbalwa zenza impiliso engummangaliso

kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; Zomeleza misipa; zibuyisa intlahla yomntu
obesekudala yamsabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya,
zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume
ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubunggina obupeleleyo
ngobutataka bobu bokuba I Pilisi zika Bitshim lelona yeza litengwayo ngapezu kwawo
onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,".Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi mayeza bonke ezi Kolonini.

SIYAWAZISA umzi wakowetu

ukuba zisamana zifika Iqiya Ezibukali ze
Silika ezina Maghina ne Minqwazi (Caps)

yazo.

Kufike ne MPAHLA ENTSHA ye
Bhola ne Tennis. Ihleli yodwa thu!!!
Amapini aqala ku 6/6 aye ku 21/6 ne 24| 6.

PAUL XINIWE,

General Agent,
Kingwilliamstown and East London.

(ObesakabanEgowe sgiEMEﬂFgrmA,le LlonQn, nan’g;?e %oéa!g?l:ngllane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo
ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxitE/elwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.

Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

Twe) ziqala kwi ...
I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-

zigeina amaxesha) ziqala kwi.
Imisesane Yokutshata ne Kipa zigala
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d 1
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne spring
esikulu esitsha kuqala kwi ...5s Ukucokiswa kwe Kloko
(zonke intlobo) from 3s 6d Igilasi ze Wotshi ziqala kw

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN

Zihlambulula igazi nanjengo-
kuba. zingu Mchiza Opolileyo
kodwa Ohambisayo ngokufeze-
kileyo azigqlitwa yeza, nanga- pezu

eleza imitambo, zenza
ukuba onke amalungu asebenze
ngokupilileyo, into ke leyo epilisa

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!
QUEENSTOWN.

U KUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

L

Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali,

ngazwinye yonke into enokulangazelelwa

ngumzi ontsundu, ngamaxabiso
angazanga aviwe ngapambili e
Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
eIifezekiIe{o ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
100lbs; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo
ezingono- xesha, zonke ngamaxabiso
abaluleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo, betu bangapandle ukuba
batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-
njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

TTIYNXT AN

NDINGABUTENGISA pi uboya bam? Atsho
amadoda kaloku nje. Make acinge, akangele apo
kutengisa kona anengqondo, kwa

G. E. NIXON, KAKADE.

Ngani, kungokuba ebeka inani elingapezulu?
Kodwa
elipezulu kunye nokutengiselana kakuhle, kupela
qa. (Qondani,
Ungabuye utenge yonke into etshipu kunezinye
indawo. Ngani? Kuba ILUNGILE.

Hayi! kungokuba ufumana inani

ukuteta akufani nokwenza),

Ningalibali apo kutengwa kutengiswe
yonke into kwa

C. E. NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi,
E QONCE.

AsataTu KwakoNA.

ooRA~ ..

N KOSI ETANDEKAYO,—Andina kunceda ukuba
ndikubulele (kanye no Tixo) ngeyeza lako
elidumileyo, i Rheumaticuro. Libe yimbangi
yempilo yentsapo yam ebesekulindelwe ukuba
itshabe. Emva kwemizuzu esixenxe lowo
wayegula akuba epiwe kwelo yeza waba nokuhla
izitepu engancedwa mntu, emva kweveki wapila
gete. Ndayitumela i Rheumaticuro yako kumntu
owayesele mdala e Robben Island, owaye nesifo
sokugagamba kwa matambo; wasebenzisa
ibhotile zambini wapila, weza eKapa ngoku
ungumkandi-nqwelo. Ababa- ntu babengaseli
bobabini bapiliswa kwaoko. Omnye yayi
ngumqubi we Cab owaka wasela ngapambili,
wasebenzisa ibhotile ye Rhea- maticuro
wanempilwana, emveni kwezine wapila mpela
wabuyela kwase msebenzini wake. Ke ngako oko
batata ngoka abapiliswe lilo. Ndikabalela
ekabeai uyimbangi yokupilisa intlanga ezimbi
kangako. Owako otobileyo, JOHN BERGHONT,
Grocer, 20 Napier Street, Cape Town.

[P R T

Eka JONES
-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likalu lase Mazantsi e Afrika

kwi Nggagambo zamatambo, Isinge,
Namahleza, Ihlaba, njalo njalo; ipilise
intananea vazifn ahazizikiihi naanea7zii lwezi

UMGUBO KA KEATING.” “
UMGUBO KA KEATING.”
UMGUBO KA KEATING.” ”
UMGUBO KA KEATING,” ”
UMGUBO KA KEATING.” ”
UMGUBO KA KEATING,”

Lomgubo, udume kangaka, awoyiswa nto ekubulaleni
INCUKUTU, INTWAKUMBA, IMIBUNGU,
OQONGQOTWANE, nazo zonke izilwanyana (elixa
ungena ngozi kuzo zonke izidalwa ezipilileyo). Yonke
impahla yoboya kwanemfele ezitambi- leyo ezinoboya
(furs) mazigalelwe lomgubo pambi kokuba zibekwe.
Oya ngaselwandle makangawushiyi, Ukunqanda
ukudaniswa zamelani ukuba nalo “ Mgubo ka Keating.”
Akuko wumbi umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

INCUKUTU.

INTWAKUMBA, UBULALA
AMANUNDU

OQONGQOTWANE,

INGCONGCONI.

Awuggitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKU, MBA,
INCUKUTU, AMAPELA, OQONGQO, TWANE,
AMANUNDU kwi MFELE EZITA, MBILEYO
EZINOBOYA, nakwezinye intlobo zezilwanyana.
Abazingeli baya kuwufumana unexabiso ekubulaleni
intwakumba ezinjeni, kwanamanenekazi kwizinja zawo
azitanda kunene.

Amaqgakamba
Amaqgakamba
Amagakamba

ka Keating Epalo.”
ka Keating Epalo.”
ka Keating Epalo.”
Amaqgakamba ka Keating Epalo.”
Amagakamba ka Keating Epalo.”

UMFUNO ONESWEKILE ngembonakalo no, kuvakala
kwawo emlonyeni; unika indlela eyamke, leka kakulu
yokusebenzisa ukupela kweyeza eliginisekileyo
LAMAPALO ASEMATUNIJINL Liyeza elilunge kwapela
laye lingerara, lenzelwe abantwana ngokukodwa. Litengiswa
nge Nkonxa ne Bhotile kuzo zonke Izindlu Zamayeza.
Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London,

YIYANI KWA

C. A.JAY & Co.,

XA SUKUBA NIFUNA—

Izikonkwane, Into zokusebenza, Imela ne Folokwe,
Ikoyi, Ikomityi ne Pleti, llampi, Impahla yendlu
yonke, njalo, njalo.

Kukwako Imisesane Yokutshata ye Golide, neye Ngeji—
etshipu.

C. W. LEVEY,

E DURBAN STREET

UVULE ivenkile yezixatula. Ezivela pesheya,
ngapandle kwabe zenza ngokwake, Impahla yake
itshipu, Izihlangu ~ Zamadoda—nezamanenekazi.
Ziyangcitywa nezidala, Enzelwe nezitsha ozifunayo,
kwa C. W. LEVEY, Durban Street, E QONCE.

DYER-DYER

(LIMITED).

ARE NOW LANDING,

Ex “ NIAGARA,” from LONDON:

OCHRE, in Barrels
WHITING, 1121bs. Nett
BLUESTONE, 25 and 501b. Casks

TURPENTINE, 1 gallon drums CHARCOAL TIN PLATES, IC and
IX CAMP OVENS, 10,12,14, and 16 inch GRIMBLE'S VINEGAR,
1/2 and 1/4 Hhds. LYLE'S GOLDEN SYRUP, 56/2 Ib. Patent Tins
W.R. NALLS, 2|, 3, 4, 5, and 6 inch CIDER, Pints (Best Norfolk)
BATH BRICK LEAD PIPE

HOLBROOK'S SAUCE SULPHURIC ACID CROCKERY
Etc., Etc., Etc.

TO ARRIVE,

Ex “ CYNISCA,” from London :

(DUE ABOUT 2511 SEPTEMBER.)
CEMENT, White Brothers

OCHRE, in beer barrels (correct shade) GALVANIZED IRON, 6
to 10 feet CAPE SICKLES, B.Y., B.B., and B'fly. WRAPPING
PAPER, 30, 60, and 120 Ibs. SAUCEPANS (Enamelled), Nos. 2 to
12 OILS, Salad, Castor, and Cocoa Nut (1/4, 1/2, and pints)
IRON TANKS, 400 Gallons

SULPHURIC ACID, 4/42 TANFIELD MOOR SMITHS' COAL

AND OTHER SUNDRIES.

We are offering all the above Lines at SPCIALLY REDUCED RATES
“to arrive” and whilst Landing.

NOW LANDING-

EX“ PORTLAND LLOYDS,” from New York,

A Large Cargo of AMERICAS” MERCHANDIZE.

SHORTLY EXPECTED—

The “ UMZINTO,” from Calcutta,

WITH GRAINS, WOOLS, and RICE.

And the “ CROWN OF ARRAGON,” from China,

With Tea, Cigars, Fireworks, Fancy Goods, Etc.

Special Quotations will be Made in Due Course.

APPLY TO

DYER & DYER

(LIMITED),
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

PEACOCK BROTHERS,

E KOMAN],

NGABATENGI abakula Bokutya,

benika awona Manani alungileyo.

E Komani apa wakuke uyekuva into obaya kuyayo pambi kokuba

utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyis, Umbona,

Amazimba, bahlele benawo.

COOK

COOK

THOMAS BAILEY & CO,

Abatengist be Zihlangu ne Shuzi
QUEENSTOWN,

BAGCINA impahla eninzi kunene netengiswa ngamanani
angena koyiswa e Africa.

d

Ezamadoda ezilushica 5/, 6/, 6/6

Ezamadoda ze Lace 7/, 8/, 8/10/6
Ezilushica ezinenkonkwane ziga-
la kwi 6/6.

Ezamankazana eziqoshwayo zi-
qala kwi 4/6.

Ishuzi Zamankazana ezilushica

zigala kwi 4/-.

Kulapo Abantsundu bayifumana kona YONKE INTO YEMPU- CUKO.
Baye bengasayi kuzisola ukuba Izihlangu ne Shuzi zabo bazitenga ko

THOS. BAILEY & CO,, WEST END, E-KOMANI.

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE

Kubaxhasi Abantsundu!
0A.J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba-
mnyama kuso sonke isi Qingata sase
Qonce, e Ngqushwa, nakwezi- nye
ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora Sabo
Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba bate- ngisa ngamaxabiso
angapa- ntsi kwawazo zonke ivenkile

Apa ¢ Qonce.
Ipuluwa, Isali, Thempe,
Ibhulukwe, Ibhatyi, In- gubo
Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile
ngazwinye Into yonke
etyiwayo,

Basanika awona maxabiso nge
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye
intlobo zokutya.

A.J, Cross & Co.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxa.
1/6 ibotile.
Elika
lyeza Lukokohlela
(Ling amafuta).
1/6 ibotile.
Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile
COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
COOK Ipils.

1/ ngebokisana.

COOK Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka
COOK Umciza Westepu Saba*
ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise nkuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo ¢ Mount Frere, kwa

Baca, J. J. YTES, “ Umatendela.”
UKUBA UNGA

IKLOKO YAKO ne ‘WOTSHI' YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONOE.
Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

XASANI OWOHLANGA !
_u_
C.P. MATYOLO
Wenza IzHilangu Ezlhle “Konkena.”

AbBameliEMIeTiHbi
E . J . BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI—Ematyaleni, Umbali  Minqopiso
yengqesho neyentengiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No. 83, Maclean
Street,

E-QONCE.

P. MICHAEL FITZGERALD

Umteteleli Ematyaleni,

Uf/awatetelela amatyala e Herschel, Lady Grey, nase
Alvani,

UNOKWENZA NAWUPINA UMSEBENZI WOBU ARENTE.

Unokubonwa kwi Ofisiy LADY GREY.

FRANK E. ELLIS,

(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENI, u Mbali-Mingo-
piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-
zakuzaku we Nkundla ye Vice Admiralty.

E DUTYWA.

Amatyala uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe Ncibi.
Yi Arente ye Commercial Assurance Co. (Limited).

ERNEST E. WEBB,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU ALE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi
zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nakwa Centane, e
Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo.

Published by Proprietor, J. TENGO JABAVU, at Cathcart
Street, King William’s Town



